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Утверждение повестки дня (продолжение)

ВТОРОЙ ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО КОМИТЕТА 
(А/4549) (продолжение)

1. Г-н ЗОРИН (Союз Советских Социалистиче­
ских Республик): В связи с представленным до­
кладом Генерального комитета (А/4549) и по­
правкой Кубы (A/L.321) к рекомендации этого 
Комитета советская делегация считает необхо­
димым заявить следующее.

2. Соединенные Штаты продемонстрировали вче­
ра свое полное пренебрежение к Генеральной 
Ассамблее, недвусмысленно давая понять, что 
им вовсе не требуется прилагать особых усилий 
для обоснования своей позиции, какой бы сомни­
тельной она ни являлась, что и без этого они 
еще пока в состоянии сколотить механическое 
большинство в поддержку предложения, каким 
бы вредным для дела мира оно ни было. С дру­
гой стороны, красноречивое молчание делегации 
Соединенных Штатов Америки не может не на­
сторожить членов Генеральной Ассамблеи. Не 
Кроется ли за этим желание успокоить представ­
ленные здесь государства и попытаться создать 
впечатление, что обвинения, выдвинутые кубин­
ским правительством, якобы неактуальны и мо­
гут быть поэтому рассмотрены позднее? Ведь 
известно, что в ходе заседаний Генерального ко­
митета (131-е заседание) представитель Соеди­
ненных Штатов утверждал, что его правительст­
во будто бы не строит агрессивных планов в от­
ношении Кубы. Однако если Соединенные Штаты 
действительно намерены следовать этим завере­
ниям, то почему, спрашивается, их представи­
тель отмалчивается на заседании Генеральной

Нью-Йорк

Ассамблеи и не выходит на трибуну, чтобы на 
этом высоком форуме выступить с изложением 
позиции своего правительства, из которого было 
бы ясно для .всего мира, что Соединенные Шта­
ты обязуются не предпринимать ничего, что 
могло бы нанести ущерб независимости и терри­
ториальной целостности Республики Кубы? '

3. То, что представитель Соединенных Штагов 
до сих пор не сделал такого заявления на пле­
нуме Ассамблеи, заставляет нас рассматривать 
сложившуюся обстановку как весьма тревож­
ную, требующую принятия срочных мер. В са­
мом деле, за всю историю своего существования 
Организация Объединенных Наций едва ли 
сталкивалась с более опасной по своим послед­
ствиям ситуацией, чем то положение, в котором 
оказалось ныне одно из государств—членов на­
шей Организации — Республика Куба.

4. В любой момент свободолюбивый и мужест­
венный народ Кубы, ценой тяжелых страданий 
отстоявший свое право быть свободным и само­
му распоряжаться плодами своего труда, может 
стать объектом прямой вооруженной агрессии 
со стороны соседней империалистической держа­
вы. '

5. В данном случае напрашивается параллель с 
тем временем, когда Организация Объединенных 
Наций была вынуждена стать на защиту Объе­
диненной Арабской Республики, также оказав­
шейся жертвой неспровоцированной агрессии со 
стороны империалистических держав — Англии, 
Франции и их приспешника Израиля. Есть, разу­
меется, и различия. В 1956 году Организация 
Объединенных Наций не проявила должной бди­
тельности, пренебрегла предупреждением миро­
любивых народов и оказалась в хвосте событий, 
была поставлена -перед фактом свершавшейся 
агрессии. В результате миролюбивому египет­
скому народу пришлось понести огромные бед­
ствия. Ныне же есть еще время, и, пока не позд­
но, следует принять необходимые меры для обу­
здания агрессора, для пресечения его попыток 
силой оружия поставить на колени свободолюби­
вый народ Кубы. Именно в этом и состоит се­
годня задача Организации Объединенных На­
ций.

6. Процедурный характер доклада Генерального 
комитета, находящегося на нашем рассмотрении, 
не должен ввести никого в заблуждение и засло­
нить существо вопроса. Речь ведь идет по суще­
ству не только о том, где и когда целесообраз­
нее обсуждать жалобу Кубы, ,но о гораздо более
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важном. По существу сейчас решается вопрос о 
том, пойдет ли Генеральная Ассамблея на пово­
ду у империалистических держав или же она 
встряхнется от спячки и предотвратит развязы­
вание против Республики Кубы агрессии, гро­
зящей перерасти в вооруженный конфликт да­
леко не локальных масштабов.

7. Что же представляет собой навязываемое Со­
единенными Штатами предложение передать 
жалобу Кубы на рассмотрение Первого комите­
та? Совершенно очевидно, что этим преследует­
ся отнюдь не цель своевременного принятия 
справедливого решения. Соединенные Штаты 
добиваются оттяжки разоблачающей их дискус­
сии, выигрыша времени, необходимого им для 
осуществления запланированных Пентагоном 
мероприятий по подготовке и проведению в 
жизнь прямой вооруженной интервенции в Ку­
бе. Можно ли, однако, допустить, чтобы рас­
смотрение вопроса о реально существующей уг­
розе миру, обсуждение обоснованной жалобы на 
агрессивные действия Соединенных Штатов, бы­
ло бы отнесено на неопределенный срок, скомка­
но в ходе обычно .перегруженных последних дней 
работы Генеральной Ассамблеи? Именно такой 
курс действий навязывается Ассамблее предста­
вителями Соединенных Штатов, то есть той 
страны, агрессивные действия и интервенциони­
стские замыслы которой подтверждаются много­
численными достоверными фактами.

8. Генеральная Ассамблея не должна идти на 
поводу у агрессора, какое бы специфическое 
влияние и давление он ни пытался оказывать на 
определенную часть государств — членов Орга­
низации Объединенных Наций. Чтобы убедиться 
в оправданности постановки вопроса в том пла­
не, как его ставит революционное правительство 
Кубы, достаточно обратиться к действительному 
положению вещей.

9. Соединенные Штаты, как известно, начисто
отрицают обвинения в актах вмешательства и 
планах вооруженной агрессии против Республи­
ки Кубы. Но ведь это, как знают -все, далеко не 
новый -прием. У некоторых, притом весьма ответ­
ственных, деятелей Соединенных Штатов сло­
жилась, можно даже сказать, -привычка руковод­
ствоваться в своих публичных заявлениях та­
ким малолочетным лозунгом, как ло-зунг: «Не
пойман — не вор». Беззастенчивое искажение 
истины, как мы имели случай узнать из откро­
вений государственных деятелей Соединенных 
Штатов, связанных с провалом их шпион­
ской -операции с самолетом «У-2», специально 
предусмотрено моральными нормами поведения 
нынешнего американского правительства и но­
сит циничное название «отвлекающих заявле­
ний».

10. Можем ли мы быть уверены, что в данном 
случае, слушая заверения правительства Соеди­
ненных Штатов Америки, мы имеем дело с ис­
кренним изложением им -своей позиции, а не с 
новым «отвлекающим заявлением»? Я думаю,

что такой уверенности у нас не могло бы быть 
даже в том случае, если бы факты, свидетельст­
вующие о подготовке Соединенными Штатами 
крупномасштабной агрессии’ против Кубы, уда­
валось скрывать более тщательно. Но эти факты 
общеизвестны, они бросаются в глаза каждому, 
кто не поворачивается преднамеренно к ним спи­
ной. Эти факты бесспорно и неопровержимо сви­
детельствуют, что уже сейчас имеют место акты 
грубого вмешательства правительства Соединен­
ных Штатов в дела кубинского народа; б-олее 
того, начата и набрала угрожающие темпы под­
готовка развернутой -вооруженной агрессии 
США против Республики Кубы.
11. Для того чтобы разобраться -в том, следует 
ли обсуждать вопрос, поставленный правитель­
ством Кубы, на пленуме Ассамблеи или в Пер­
вом комитете, обратимся к хорошо известным 
фактам. В -силу характера сегодняшней дискус­
сии мы, разумеется, не будем входить в рассмот­
рение этих фактов по -существу и приведем их 
лишь в том плане, чтобы показать глубокую 
обоснованность постановки делегацией Кубы во­
проса о необходимости рассмотрения -непосред­
ственно на -пленарных заседаниях Генеральной 
Ассамблеи и без каких-либо искусственных про­
волочек жалобы революционного правительства 
Кубы на агрессивные действия Соединенных 
Штатов.

12. Факты свидетельствуют о том, что в экономи­
ческой области со стороны правительства Соеди­
ненных Штатов за последнее время имеет место 
целый ряд актов, недвусмысленно направленных 
на подрыв национальной экономики Кубы. Сое­
диненные Штаты прекратили техническую по­
мощь Кубе, сократили квоту на ввоз кубинского 
сахара, ввели целый ряд других торговых огра­
ничений для Кубы, а совсем недавно, 19 октяб­
ря, объявили о наложении эмбарго практически 
на всю торговлю с этой страной. Что это,какие 
средство давления на кубинский народ, на не­
угодный Соединенным Штатам строй, как не по­
пытка удушения Кубы с помощью экономиче­
ской блокады? Это и есть, говоря языком меж­
дународноправовых категорий, настоящая эко­
номическая агрессия.

13. Не лишне напомнить в этой связи, что устав 
Организации американских государств (ОАГ), 
которым так любит козырять -правительство Со­
единенных Штатов, специально запрещает -при­
нятие каких-либо экономических акций с целью 
возденст-во-вать таким образом на суверенную 
волю другой страны. И если Соединенные Шта­
ты, открыто попирая это положение устава ОАГ, 
беззастенчиво применяют сегодня одно за дру­
гим все средства экономического нажима на Ку­
бу, то тем самым они -не только совершают акт, 
враждебный -правительству Кубы, но и бросают 
вызов всем подписавшимся под уставом ОАГ 
латиноамериканским странам. Такого рода по­
литика американского правительства наглядно 
показьивает вместе с тем, чего стоят рассужде­
ния о «бескорыстной» экономической помощи
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США другим -странам. На деле эта «помощь» 
обусловлена -военными и политическими обяза­
тельствами получающей страны перед Соединен­
ными Штатами, она я-вляется формой платы за 
потерю данной страной -своей независимости во 
■внешней политике. Когда же та или другая стра­
на, мак это -произошло с Кубой, поднимает зна­
мя борьбы за подлинную независимость, пре­
словутая американская «помощь» превращает­
ся в веревку, которой откровенно пытаются 
обуздать, а то и просто удушить непокорного.
14. В области политической враждебная револю­
ционному правительству Кубы деятельность аме­
риканских властей н-ашла с-вое выражение в та­
ких актах, которые обычно предшествуют нача­
лу открытых военных действий. Государствен­
ный департамент США предложил проживаю­
щим на Кубе североамериканским гражданам 
п-окинуть страну, фактически запретил поездки 
на остров североамериканским туристам, ото­
звал на неопределенный срок американского 
посла в Кубе. Вместе с тем правительство Сое­
диненных Штатов предпринимает попытки поли­
тически изолировать Кубу от других латиноаме­
риканских стран, заставить эти страны путем 
грубого нажима на них примкнуть к своему аг­
рессивному курсу на вооруженное свержение де­
мократического режима в Кубе или во всяком слу­
чае молчаливо смириться с этим курсом. Так 
фабрикуется «политическая изоляция» Кубы.
15. В области идеологической -в Соединенных 
Штатах р.азвернута злостная пропаганда против 
революционного правительства Кубы. Прави­
тельство и пресса США состязаются друг с дру­
гом в клеветнических утверждениях в адрес Ку­
бы, преследующих цель дезориентации общест­
венного мнения и запугивания его несущеетвую- 

■ щими опасностями. В-ся эта кампания является 
явной -попыткой моральной подготовки общест­
венного мнения к прямому вторжению на Кубу.
16. Не последнее место -в идеологической подго­
товке вооруженной агрессии США против Кубы 
занимают и инсинуации государственного -де­
партамента вроде письма его -представителя ге­
неральному секретарю Организации американ­
ских государств от 28 октября -сего года, в кото­
ром утверждается, будто Куба готовит нападе­
ние чуть ли не .на в-се американские государства. 
Беспочвенность и нелепость этих заявлений не 
нуждаются в доказательствах.
17. Пытаясь найти для видимости хоть какое- 
нибудь оправдание политике непрекращающихся 
провокаций и под,готовки прямой интервенции 
против Кубы, американская пропаганда догова­
ривается до того .смехотворного тезиса, что все 
агрессивные действия Соединенных Штатов в 
отношении Кубы изображает как якобы продик­
тованные исключительно «соображениями само­
обороны». Но можно ли серьезно говорить о то-м, 
что малая страна — 6,5 миллиона человек на­
селения, — какой является Куба, угрожает бе­
зопасности одной из великих держав, какой яв­
ляются Соединенные Штаты? Не логичнее ли

предположить, что различного рода идеологиче­
ские обоснования готовящейся интервенции про­
тив Кубы прикрывают на деле другие, подлин­
ные мотивы агрессивной политики Соединенных 
Штатов в отношении этой страны?
18. На деле империалистические круги в США 
-страшатся отнюдь не военной угрозы со стороны 
Кубы. Они опасаются, что -пример м-алой стра­
ны, успешно осуществляющей социальные преоб­
разования и проводящей подлинно независимую 
внешнюю политику, окажется слишком .соблаз­
нительным для других латиноамериканских го­
сударств, и так с трудом удерживаемых ныне 
Соединенными Штатами в своем повиновении. 
Почитайте, например, статью, опубликованную 
27 октября в газете «Уолл-стрит джорнэл». В 
ней откровенно говорится о том страхе, который 
испытывают империалисты перед тем, что «при­
мер Кастро уже глубоко з-а;пал в сердца ферме­
ров и других низкооплачиваемых граждан мно­
гих стран Латинской Америки» и что за Кубой 
последуют вскоре другие латиноамериканские 
страны. Погасить этот факел надежды, которым 
является для других латиноамериканских стран 
пример Кубы, независимого государства, не при­
кованного позорными цепями к колеснице Пен­
тагона, — вот каков,а подлинная цель идеологов 
интервенции против кубинского народа.
19. Наконец, в области военной происходит 
спешная мобилизация и концентрация сил, ко­
торые должны стать ударной силой в нападении 
на Кубу. На территории Соединенных Штатов 
идут последние .приготовления воинских подраз­
делений, сформированных из -сбежавших с Кубы 
контрреволюционных элементов, базой которых 
является штат Флорида. Предпринимаются по­
пытки использовать в качестве района сосредо­
точения интервенционистских -сил и территорию 
ряда стран Карибакото бассейна, -в частности 
Гватемалы. Многочисленные сообщения свиде­
тельствуют о том, что территория этой страны 
превращается в военный лагерь для формирова­
ния многотысячных банд наемников, главным 
образом из числа предателей кубинского наро­
да. Эти банды кормятся на американские день­
ги, их обучают американские инструкторы, их 
вооружают американским оружием, к их услу­
гам американские средства доставки к берегам 
Кубы. Таким образом, при осуществлении агрес­
сивных, захв-атнических устремлений Соединен­
ные Штаты хозяйничают, как у себя дома, на 
территории Г-ватема-лы, на- территории той стра­
ны, где их усилиями была совершена кровавая 
контрреволюция, приведшая к свержению закон­
ного демократического правительства. Именно 
этот «гватемальский опыт» Соединенные Шта­
ты хотят повторить в отношении Кубы.
20. Что касается собственно американских 
войск, то основным плацдармом их наступления, 
видимо, должна стать американская военная 
база в Гуантанамо. Вот что .пишет о степени во­
енной готовности этой базы к действиям в своем 
-последнем .номере (от 31 октября) американский 
журнал «Юнайтед Стейтс ныас энд уорлд ри-
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порт»: «Боевые корабли атлантического флота 
часто заходят в гавань. Реактивные истребители 
находятся в двух часах полета на базах США. 
Морская пехота может быть высажена через два 
дня, а перед этим могут быть высажены штур­
мовые группы». Так цинично сбрасывается по­
кров с подлинных мотивов заявления о «твер­
дой решимости» правительства Соединенных 
Штатов сохранить базу Гуантанамо в своих ру­
ках и не отдавать ее Кубе. Эта база, оказывает­
ся, в планах агрессивных кругов США должна 
стать трамплином для нападения на Кубу.

21. Таким образом, мы имеем дело с разверну­
той экономической, политической, идеологиче­
ской и военной подготовкой прямого вторжения 
США на территорию Кубы. Цель этого вторже­
ния не вызывает сомнения. Мы имеем дело с го­
товящейся попыткой насильственного свержения 
демократического строя в Кубе, с непосредствен­
ной угрозой независимости малого государства. 
Над Республикой Кубой, н.ад ее героическим на­
родом нависла опасность интервенции, которая 
может быть развязана в любой момент.

22. Обсуждая сегодня процедурный вопрос о 
том, где обсуждать жалобу, представленную 
правительством Кубы, мы должны коснуться 
также и тех объяснений, тех мотивов, которые 
выдвигаются сейчас правительством США и ко­
торые должны прикрыть подлинные цели пра­
вительства Соединенных Штатов Америки. Свои 
захватнические планы в отношении независимой 
Республики Кубы американские милитаристы 
пытаются прикрыть россказнями о так называе­
мых происках «международного коммунизма» в 
Кубе, который якобы преследует экспансионист­
ские цели не больше, не меньше как в отноше­
нии всего западного полушария.

23. Для всякого, однако, кто сколько-нибудь зна­
ком с американской дипломатией и ее приема­
ми, является очевидным, что -в своих тщетных 
попытках повернуть вспять колесо истории по­
литики из Вашингтона .прибегают к старому, за­
тасканному средству — объявлять коммунисти­
ческим любое национально-освободительное дви­
жение, а коммунистами считать всех борцов за 
свободу и национальную независимость своей 
страны. Ведь это же факт, что любое противо­
действие агрессивному курсу Соединенных Шта­
тов Америки всегда именовалось на лексиконе 
империалистических разжигателей вражды меж­
ду народами «интригами международного ком­
мунизма» — раньше даже говорили «рука Мо­
сквы». Достаточно напомнить в этой связи, что 
кознями коммунистов правительство США объ­
явило в свое время революцию в Египте, сбро­
сившую ненавистного народу короля Фарука; 
июльскую революцию в Ираке, покончившую с 
прогнившим режимом Нури Саида; изгнание ма­
рионеточного правительства Ли Сын Мана из 
Южной Корея; свержение проамериканского ре­
жима в Лаосе. «Интриги международного ком­
мунизма» лежали, оказывается, в основе глубо­

кого недовольства империалистической полити­
кой Соединенных Штатов во всей Латинской 
Америке, столь ярко проявляющегося за послед­
нее время.
24. Всем, однако, известно, что политика Совет­
ского Союза в отношении Кубы — это .политика 
мира и дружбы, основанная на принципах не­
вмешательства и взаимного уважения суверен­
ных прав. У Советского Союза нет военных баз, 
банков, заводов, плантаций ни на Кубе, ни в ка­
кой-либо другой стране Латинской Америки, и 
он не стремится ко всему этому.

25. В своей поддержке мужественного кубинско­
го народа, ведущего справедливую борьбу за 
свою независимость и свободу, Советский Союз 
руководствуется своей неизменной политикой, 
направленной на поддержание всех народов, ко­
торые на разных континентах земного шара под­
нимают знамя борьбы против угнетателей и ко­
лонизаторов. «Советские люди, — заявил глава 
советского правительства И. С. Хрущев в своем 
обращении по радио к гражданам Кубы, — ра­
дуются освобождению Кубы от гнета империа­
листических монополий. Мы поддерживали, под­
держиваем и будем поддерживать вашу борьбу 
за политическую и экономическую независи­
мость, за подъем народного благосостояния... 
Не только сегодня, но и на всем протяжении 
вашей борьбы за вашу независимость мы будем 
с вами». Нет сомнения в том, что такая позиция 
Советского Союза полностью отвечает целям и 
принципам Устава Организации Объединенных 
Наций, краеугольным камнем которого является 
признание за каждым народом права на свобод­
ное и независимое существование и развитие.

26. Выступая в защиту Республики Кубы, Со­
ветский Союз отстаивает вместе с тем интересы 
международного мира и безопасности. Совет­
ский Союз, как и всякое другое миролюбивое го­
сударство, не может оставаться равнодушным к 
возможности возникновения военного конфлик­
та в любой части земного шара. Если еще чет­
верть века тому назад было признано, что мир 
неделим, то в наши дни это уже стало аксиомой. 
Надо потерять всякую связь с реальностью, что­
бы не понимать того простого факта, что при 
современных средствах ведения войны требуют­
ся лишь минуты для преодоления расстояний 
между самыми отдаленными уголками земного 
шара. Иными славами, совершенно очевидно, 
что любой локальный конфликт может сейчас с 
молниеносной быстротой перерасти в большую 
войну. Война, таким образом, может принять 
широкий характер, и в нее могут оказаться втя­
нутыми в той или иной 'Степени многие страны. 
Вот почему, сознавая серьезность создавшегося 
положения ввиду опасности крупномасштабного 
вторжения в Кубу, все государства—члены Ор­
ганизации Объединенных Наций, большие и ма­
лые, должны возвысить полос протеста против 
опасных махинаций поджигателей войны и ска­
зать свое веское слово во имя обеспечения мира 
и безопасности.
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27. В свете всего вышеизложенного советская 
делегация еще раз .решительно подчеркивает на­
стоятельную 'необходимость скорейшего рас­
смотрения важного вопроса, предложенного на 
наше рассмотрение революционным правитель­
ством Кубы. Мы считаем, что, учитывая перво­
степенную важность этого вопроса для дела ми­
ра, им должен заняться такой высокий форум, 
каким является пленарное заседание Генераль­
ной Ассамблеи.
28. Долг Организации Объединенных Надий — 
незамедлительно протянуть руку помощи свобо­
долюбивому кубинскому народу, .над которым 
нависла реальная опасность империалистической 
агрессии. В беседе с кубинскими журналистами 
22 октября сего года председатель совета ми­
нистров СССР Н. С. Хрущев говорил:

«Народы должны связать руки империали­
стам, авантюристам, надеть на любителей но­
вой войны смирительные рубахи. Поэтому уси­
лия должны быть натравлены на обеспечение 
мира для всех народов, как больших, так и 
малых. Только при этом условии можно обес­
печить мир на земле».

29. Вот почему советская делегация считает не­
обходимым срочное обсуждение вопроса об уг­
розе агрессии Соединенных Штатов Америки 
против Кубы на пленарном заседании Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объединенных На­
ций и будет голосовать за такое решение, то 
есть за поправку, внесенную кубинской делега­
цией.
30. Г-н ШИК (Венгрия) (говорит по-английски): 
Моя делегация тщательно изучила меморандум, 
объясняющий просьбу революционного прави­
тельства Кубы о том, чтобы пункт повестки дня 
«Жалоба революционного правительства Кубы» 
был рассмотрен на пленарном заседании Ассам­
блеи (А/4543). Мы можем с удовлетворением 
констатировать, что Генеральный комитет едино­
гласно решил предложить этот пункт для вклю­
чения в повестку дня настоящей сессии. Однако 
вызывает беспокойство тот факт, что Генераль­
ный комитет с решающим большинством воен­
ных союзников Соединенных Штатов стремится 
передать этот вопрос, такой важный и срочный 
с точки зрения поддержания международного 
мира и безопасности, в Первый комитет.
31. Всестороннее и глубокое изучение докумен­
тов, относящихся к прениям на заседании Гене­
рального комитета 25 октября, вскрывает тот 
факт, что в Комитете не был выдвинут ни один 
аргумент, который бы служил убедительным оп­
равданием для Генеральной Ассамблеи не рас­
сматривать на своей пятнадцатой сессии прось­
бу революционного правительства Кубы, являю­
щуюся важным и срочным вопросом, который 
должен быть обсужден в высшем форуме Орга­
низации Объединенных Наций, а именно на пле­
нарном заседании.
32. Во время прений ;на вышеупомянутом засе­
дании Генерального комитета, а также в ходе

данного обсуждения, наоборот, 'мы услышали 
чрезвычайно важные и неопровержимые аргу­
менты, которые свидетельствуют о том, что пе­
ред нами стоит проблема, на быстрое и правиль­
ное решение которой можно надеяться только в 
том случае, если она будет рассматриваться на 
пленарном заседании.
33. Это подтверждается тем фактом, что в тече­
ние длительного времени правительство Соеди­
ненных Штатов Америки предпринимает меры 
против Республики Кубы, которые могут рас­
сматриваться как прямые приготовления для 
открытой или косвенной военной интервенции и 
агрессии. Я ограничусь только перечислением не­
которых из них. Беспрерывно нарушается кубин­
ское воздушное пространство, осуществляются 
организация и снабжение оружием контррево­
люционных сил с открытой целью свержения ре­
волюционного правительства Кубы, и, наконец, 
Кубе объявлена экономическая война, которая 
проводится путем экономической блокады. По­
следние события, а именно высадка американ­
ской легкой морской пехоты на базе Гуантана­
мо под предлогом воскресного отдыха, лишний 
раз подчеркивают неотложный характер этого 
вопроса и необходимость его обсуждения.
34. Однако сейчас 1960 год, и совершенно спра­
ведливы драматические слова министра иност­
ранных дел Кубы, заявившего в Генеральном 
комитете, что прямое или косвенное нападение 
на Республику Кубу может легко стать прелю­
дией третьей мировой войны. При таком положе­
нии принятие предложения о передаче :на рас­
смотрение этого вопроса в Первый комитет, по­
вестка дня которого и так перегружена и потре­
бует длительного времени, невольно наводит на 
мысль: не будет ли это косвенно способствовать 
тем, кто замышляет агрессию, и не будет ли 
принятие такого предложения означать, что мы 
откажем одному из государств-членов в быстрой 
и эффективной помощи высокого форума Орга­
низации Объединенных Наций ,в то время, когда 
эта малая страна подвергается угрозе вооружен­
ной интервенции со стороны великой военной 
державы?
35. По нашему мнению, представитель каждого 
государства-члена, которое глубоко заинтересо­
вано в деле поддержания мира и безопасности, 
может лишь сказать, что жалобу революцион­
ного правительства Кубы нужно рассмотреть на 
пленарных заседаниях.
36. Представитель Соединенных Штатов Амери­
ки на заседании Генерального комитета заявил, 
что Соединенные Штаты не намерены наша дать 
на Кубу. Разрешите мне напомнить Ассамблее 
июль 1958 года. Это тот случай, когда морская 
пехота Соединенных Штатов высадилась в Ли­
ване и, кажется, выражение «восцреоный отдых» 
в то время еще не получило распространения. 
Британские воздушно-десантные войска были 
посланы в Иорданию. Правительства Соединен­
ных Штатов и Соединенного. Королевства сов­
местно -заявили о том, что они не нападут на
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Ирак, как сообщалось в газете «Нью-Йорк 
тайм!с», если правительство этой страны будет 
уважать нефтяные интересы Запада.

37. Общеизвестно, что по этой причине была со­
звана специальная сессия Генеральной Ассамб­
леи, не заседание Первого комитета, а пленар­
ное заседание Генеральной Ассамблеи. И толь­
ко благодаря широкому и решительному вмеша­
тельству общественного мнения была спасена 
независимость молодой Республики Ирак и та­
ким образом предотвращено возникновение тре­
тьей мировой войны. При решении вопроса, ко­
торый составляет предмет данных обсуждений, 
Генеральная Ассамблея должна учесть уроки 
прошлого.

38. Венгерская делегация,исходя из этих сооб­
ражений и фактов, не может принять предложе­
ния Генерального комитета. Я могу добавить, 
что циничная игра, открыто затеянная предста­
вителями империалистических держав на Гене­
ральной Ассамблее в связи с очередностью рас­
смотрения пунктов .повестки дня, для нас совер­
шенно ясна. Они открыто навязывают Генераль­
ной Ассамблее обсуждение несуществующего 
вопроса и в то же время препятствуют рассмот­
рению на пленарных заседаниях проблем, кото­
рые действительно и серьезно влияют на между­
народный мир и безопасность. Моя делегация 
будет голосовать за включение жалобы рево­
люционного правительства Кубы в повестку дня 
пленарных заседаний и поддержит поправку, 
внесенную кубинской делегацией.

39. Г-н КИСЕЛЕВ (Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика): Делегация Бело­
русской Советской Социалистической Республики 
полностью поддерживает предложение делега­
ции Кубы о немедленном рассмотрении на пле­
нуме Генеральной Ассамблеи жалобы револю­
ционного правительства Кубы относительно раз­
личных планов агрессии и актов вмешательства, 
совершаемых правительством Соединенных Шта­
тов Америки против Кубы с явным нарушением 
ее территориальной неприкосновенности, сувере­
нитета и независимости и с явной угрозой меж­
дународной безопасности и миру.

40. Необходимость рассмотрения этого вопроса 
на пленуме имеет более чем достаточно основа­
ний. Ни для кого уже не является секретом тот 
факт, что против независимого государства, яв­
ляющегося членом нашей Организации, готовит­
ся вооруженная интервенция. Подготовка этой 
интервенции является логическим продолжением 
агрессивной политики провокации, интриг и 
экономического давления, которую проводят Со­
единенные Штаты в отношении Кубы только на 
том основании, что правительство этой страны 
осуществляет мероприятия, направленные на 
укрепление своей политической и экономической 
независимости. Я также считаю необходимым 
подчеркнуть срочность и важность рассмотрения 
жалобы правительства Кубы на пленуме Гене­
ральной Ассамблеи,

41. Делегации Белорусской Советской Социали­
стической Республики непонятно, чем руководст­
вовался Генеральный комитет в своем решении 
передать этот .вопрос на рассмотрение не плену­
ма, а Комитета, который является лишь вспомо­
гательным органом Генеральной Ассамблеи. Ве­
роятно, обсуждение этого вопроса н-а уровне 
пленума невыгодно тем, кто выступает в под­
держку неоправданного решения Генерального 
комитета, то есть прежде всего Соединенным 
Штатам Америки и тем, кто следует в фарвате­
ре их политики.
42. В Соединенных Штатах Америки прекрасно 
-понимают, что победа кубинской революции — 
это победа сил, борющихся за мир и наци,опаль­
ный прогресс, это чувствительный удар по всей 
системе империализма и колониализма, по си­
стеме агрессивных военных блоков и .пактов. 
Американские монополии и военные круги, оп­
ределяющие .курс -внешней политики Соединен­
ных Штатов, серьезно обеспокоены тем, что успеш­
ное развитие национальной революции Кубы на­
ходит горячую поддержку -большинства стран, в 
том числе и стран Латинской Америки, которые 
долгое время .рассматривались Соединенными 
Штатами как собственная вотчина, где им все 
дозволено. Эту поддержку Соединенные Штаты 
Америки хотят представить -как стремление Ку­
бы распространить свою революцию на осталь­
ную часть Латинской Америки,. Именно поэтому 
Соединенные Штаты Америки форсируют под­
готовку военной интервенции против Кубы, 
именно поэтому мы обязаны серьезно рассмот­
реть этот вопрос на -пленуме, и мы считаем, что 
все делегации, которые заинтересованы в при­
нятии решений, содействующих благотворной ра­
боте Организации Объединенных Наций, долж­
ны поддержать предложение Кубы.

43. Мы считаем своим долгом -обратить внима­
ние уважаемых делегатов на то, что .вопрос, вне­
сенный делегацией Кубы, имеет громадное зна­
чение потому, что в нем содержатся неоспори­
мые доказательства нарушения основных прин­
ципов взаимоотношений государств, ясно сфор­
мулированных .в Уставе Организации Объеди­
ненных Наций, а, как известно, эти нарушения 
стали системой во внешней политике Соединен­
ных Штатов, перед которыми каждый раз Орга­
низация Объединенных Наций оказывается бес­
сильной. Это создает нехороший прецедент в 
практике Организации Объединенных Наций, 
который служит только на руку агрессорам.

44. Делегация Белорусской Советской Социали­
стической Республики считает, что решение, ко­
торое будет принято по обсуждаемому проце­
дурному вопросу, .покажет всему миру степень 
эффективности Организации Объединенных На­
ций, ее способность быстро -или недопустимо 
медленно реагировать на события, которые мо­
гут иметь далекоидущие последствия для дела 
мира и безопасности народов, для уважения и 
соблюдения международно-правовых норм и вза­
имных обязательств. Мы считаем, что в интере­
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сах всех миролюбивых стран, больших и малых, 
выступить в поддержку любого шага, направ­
ленного на укрепление принципа уважения -суве­
ренитета каждого государства, независимо от 
его1 местоп олож ен и я на зе-мно-м шаре-, размера 
или 1сюЦ|иалыно-экояомиче1С,к-ого строя. Соединен­
ные Штаты не хотят рассмотрения жалобы пра­
вительства Кубы на пленуме. Это наводит на 
мысль, что они боятся широкого обсуждения и 
разоблачения своих агрессивных действий в от­
ношении Кубы. Тем более необходимо рассмат­
ривать этот вопрос в условиях самого1 широкого 
и авторитетного представительства, каким яв­
ляется пленум Генеральной Ассамблеи, чтобы 
предотвратить повторение трагических событий, 
имевших ранее место в ряде стран в результа­
те политики экспансии Соединенных Штатов 
Америки.
45. Делегации социалистических стран неодно­
кратно обращали внимание Организации Объе­
диненных Наций на необходимость вниматель­
ного- рассмотрения и решительного осуждения 
агрессивной политики Соединенных Штатов 
Америки, в которой агрессия -против Кубы со­
ставляет очередное з-вено. Однако Организация 
Объединенных Наций, идя на поводу у Соеди­
ненных Штатов Америки, не принимала нужных 
решений. Кто может сказать при таких услови­
ях, что то или иное государство застраховано от 
возможности стать очередной жертвой экспан­
сионистской политики американского империа­
лизма? Какая страна- м-о-жет быть уверена в том, 
что ее законное стремление освободиться от чу­
жеземного политического или экономическо-по 
господства не повлечет за собой обвинения в 
«коммунистической практике», вмешательства 
во внутренние дела и иностранной интервенции, 
если ,в отношении жалобы Кубы Организация 
Объединенных Наций не предпримет надлежа­
щих мер?

46. По сообщению американской -печати, -прези­
дент Соединенных Штатов Америки 11 августа 
сего года заявил, что от США потребуются «кон­
кретные действия, если Куба или какая-либо 
другая страна американского полушария — я 
подчеркиваю: «какая-либо другая страна»—
попадет под контроль международного комму­
низма».

47. Однако -совсем -нетрудно убедиться, что обви­
нение Кубы -в коммунизме — эти старые деше­
вые трюки американской пропаганды — построе­
но на извращении фактов с целью опорочить ку­
бинскую революцию. Возьмите, господа, хотя бы 
газету «Нью-Йорк тайм-с» за 6 апреля 1960 го­
да и прочтите заявление, подписанное группой 
видных американских и европейских деятелей, в 
кото-ром ярко разоблачается (клеветническая 
кампания официальной американской пропаган­
ды против существа кубинской .революции. Со­
поставьте заявление Соединенных Штатов Аме­
рики о том, что «правительство Кубы руковод­
ствуется прежде всего желанием ослабить меж­
дународное экономическое сотрудничество в сво­

бодном мире, и особенно в западном полуша­
рии», которое содержится в меморандуме США 
Межамериканскому -совету мира, с введением в 
Соединенных Штатах эмбарго на торговлю с 
Кубой, что, кстати, запрещено уставом Органи­
зации американских государств, — и сразу про­
льется свет на фактическое положение вещей.
48. Рассмотрение вопроса об агрессивных пла­
нах Соединенных Штатов Америки против Кубы 
на пленарном заседании, отнюдь не противоре­
чащее практике Организации Объединенных 
Наций и ее правилам процедуры, полностью со­
ответствует рекомендации Специального- -коми­
тета, одобрен-ной Генеральной Ассамблеей на 
четвертой сессии [резолюция 362(IV)]. В пунк­
те 23, приложении 1, правил процедуры Гене­
ральной Ассамблеи говорится об определенных 
преимуществах, которые связаны с рассмотрени­
ем вопроса на пленарных заседаниях, и мы не 
должны игнорировать эти преимущества, учиты­
вая важность и срочность обсуждаемого вопро­
са.
49. В настоящее вре-мя в Соединенных Штатах 
раздаются безответственные заявления автори­
тетных официальных лиц с призывом силой 
оружия уничтожить завоевания кубинской ре­
волюции. И это не пустые слова.
50. В своем вчерашнем выступлении уважаемый 
министр иностранных дел Кубы г-н Гоа еще раз 
разоблачил позорную роль правительства Гвате­
малы в подготовке военной интервенции против 
Кубы. Во всех случаях, когда агрессоры готовят 
нападение на другую -страну, они обвиняют эту 
страну в агрессии и громче всех кричат: «Дер­
жите вора!». Правительство Гватемалы показа­
ло себя марионеткой Соединенных Штатов Аме­
рики, покорным орудием американских монопо­
лий, принимая активное участие в различных 
империалистических заго-ворах проти-в Кубы.

51. Как сообщает американская печать, на фер­
мах «Юнайтед фрут комиани» в Гватемале со­
зданы военные подготовительные лагеря, в кото­
рых обучаются наемники и авантюристы, сто­
ронники Батисты, под руководством американ­
ских инструкторов. Как сообщают газеты, их на­
считывается около 5 тысяч человек. В августе и 
сентябре этого года более 100 американских 
летчиков прибыли в Гватемалу под видом «тури­
стов». В этом районе находится более 40 реак­
тивных самолетов и различных бомбардировщи­
ков. Все они принадлежат вооруженным силам 
Соединенных Штатов Америки, которые в на­
стоящее время втайне планируют воздушное на­
падение на Кубу. Перед этим будут приняты 
меры к инсценированию «кубинской агрессии» 
против Гватемалы.
52. Этого мы ожидаем. Для этой цели в гвате­
мальском городе Грасьяс-а-Диос на складах на­
копляется огромное количество оружия, посту­
пающего из Соединенных Штатов Америки. Во­
енно-морской флот Гватемалы концентрируется 
на Атлантическом побережье страны.
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53. Эту роль Гватемалы в агрессин против Кубы 
Соединенные Штаты Америки пытаются при­
крыть ложью о якобы готовящейся агрессии Ку­
бы против Гватемалы, требуют немедленного 
расследования поставок оружия Кубе, необходи­
мого ей для своей защиты. По уж если Соеди­
ненные Штаты Америки требуют расследования, 
то не лучше ли расследовать, как Соединенные 
Штаты Америки готовятся использовать терри­
торию Гватемалы для осуществления военной 
интервенции против Кубы? Этот вопрос мы ста­
вим.
54. Вот какие факты говорят о подготовке аг­
рессии. Эт-а агрессия готовится не Кубой, а про­
тив Кубы.
55. Полным ходом идет подготовка провокации 
со стороны Со единенных Штатов Америки, опи­
раясь на расположенную на территории Кубы 
американскую военно-морскую базу в Гуанта­
намо. Как сообщает «Нью-Йорк тайме», 30 ок­
тября сего пода 1450 американских морских пе­
хотинцев высадились на Гуантанамо под неле­
пым и смехотворным предлогом проведения 
«уи1к-Э|Нда», то есть времени о'тдыха.
56. С другой стороны, правительство Соединен­
ных Штатов Америки пытается заранее снять с 
себя ответственность перед мировым обществен­
ным мнением. Так, 13 октября сего года Соеди­
ненные Штаты Америки направили в Организа­
цию Объединенных Наций официальное заявле­
ние (А/4537), в котором говорится, что прави­
тельство Кубы, как видно, намерено «спровоци­
ровать инцидент» на военно-морской базе Соеди­
ненных Штатов Америки ,в Гуантанамо. Это гру­
бая 'попытка приписать свои намерения кубин­
скому правительству и под этим предлогом осу­
ществить военную интервенцию против Кубы. 
Однако американские агрессоры должны знать, 
что им не удастся победить маленькое государ­
ство Кубу, потому что на стороне Кубы симпа­
тии и поддержка миролюбивых народов всех 
стран. Им следует вспомнить библейскую леген­
ду о борьбе между Давидом и Голиафом. Ма­
ленький Давид не был побежден гигантом Го­
лиафом. Давид, олицетворяющий кубинский на­
род, непобедим.
57. Правительству Соединенных Штатов Амери­
ки следовало бы прислушиваться к голосам, 
раздающимся даже в странах, являющихся их 
союзниками. Так, английская газета «Рейнольдс 
ньюс» предупреждает Соединенные Штаты Аме­
рики, что- «почти весь мир был бы -против Аме­
рики в случае нападения на Кубу. Не только 
коммунистический блок, но и все сколько-нибудь 
стоящие союзники Соединенных Штатов на За­
паде обратились бы против них». Газета осуж­
дает высадку американской морской пехоты на 
Кубе, рассматривая ее как сознательную прово­
кацию, и требует немедленного вывода этих 
войск.
58. Создалось тревожное положение. Это обя­
зывает Организацию Объединенных Наций сроч­
но рассмотреть вопрос, внесенный делегацией

Кубы, чтобы не допустить возникновения собы­
тий, ставящих под угрозу существование суве­
ренного государства, осуществляющего меропри­
ятия, которые обогащают опыт всех слаборазви­
тых стран в их борьбе за подлинную независи­
мость. Долг Организации Объединенных На­
ций — серьезно и глубоко обсудить вопрос об 
агрессивной деятельности, -направленной на- 
свержение неугодных Соединенным Штатам пра­
вительств и замаскированной красивыми слова­
ми «о чувствах дружбы к кубинскому -народу». 
Если бы Соединенные Штаты Америки руковод­
ствовались в своей внешней политике своими 
же декларативными заявлениями о справедли­
вости и туманности, то они должны были бы 
воздержаться от -подготовки -интервенции и осу­
ществления экономических санкций против Ку­
бы и вместо этого оказывать необходимую по­
мощь стране, которую они нещадно эксплуатиро­
вали как свою колонию.
59. В связи с вышеизложенным мы считаем, что 
ж,алоба, правительства Кубы относительно раз­
личных планов агрессии и актов вмешательства, 
совершаемых правительством Соединенных 
Штатов Америки против Республики Кубы с -яв­
ным нарушением ее территориальной неприкос­
новенности, суверенитета и- независимости и с 
явной угрозой международной безопасности и 
миру, безусловно, заслуживает рассмотрения на 
пленарном заседании- ввиду с-воей важности и 
срочности. Кроме того, совершенно очевидно, что 
процедурные правила дают для этого ш-олную 
возможность.
60. Мы не должны допустить, чтобы Соединен­
ным Штатам удал-ось похоронить этот в-опрос в 
перегруженной программе работы Первого ко­
митета, выиграв время для осуществления сво­
их агрессивных планов.
61. Делегация Белорусской ■ Советской Социали­
стической Республики полностью поддерживает 
предложение правительства Кубы о рассмотре­
нии этого- вопроса на пленарном заседании и 
призывает представителей други-х стран голосо­
вать за это предложение. -
62. Г-н УОДСУОРТ (Соединенные Штаты Аме­
рики) (говорит по-английски): Я сейчас слышал 
восемь заявлений в пользу перенесения этого 
пункта 'повестки дня на пленарные заседания 
вместо обсуждения его в Первом комитете, как 
это было рекомендовано Генеральным комите­
том. Я должен признаться, что я вынужден, к 
сожалению, невольно последовать -по пути, кото­
рого придерживались в этих прениях выступав­
шие до -меня представители, и вступить в долгое 
и, вероятно-, бурное обсуждение -самих проблем 
и их существа. У меня имеется заявление, кото­
рое, по моему мнению, дало бы исчерпывающий 
ответ всем или большинству голословных утвер­
ждений, высказанных против моей страны. Но 
я решил, приняв во внимание предупреждение, 
сделанное Председателем при открытии этих 
прений, строго придерживаться процедурных ас­
пектов этого вопроса. Я должен откровенно ска­
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зать, что я не особенно доволен своим решени­
ем — и это понятно всякому, — потому что ряд 
чудовищных искажений фактов и явная ложь 
относительно действий моей страны, которую го­
ворили на протяжении последних нескольких ча­
сов, вызвали во мне чувство чрезвычайного него­
дования.
83. В Генеральном комитете Соединенные Шта­
ты голосовали за включение, этой жалобы в по­
вестку дня. Мы сделали это, хотя, ,по нашему 
мнению, сама по себе эта жалоба не заслужива­
ет того, чтобы ею занимался такой высокий ор­
ган. Мы сделали это потому, что мы полагаем­
ся на рассудительность Генеральной Ассамблеи 
и способность представителей свободно и без на­
жима делать свои собственные выводы.
64. Мы, против кого направлены эти ложные об­
винения, в меньшей степени, чем какая-либо 
страна, имеем причины уклоняться от их обсуж­
дения. Я уверен, что источник этих обвинений и 
характер поддержки последних, что мы все слы­
шали, для представителей совершенно ясны.
65. Нас обвиняют в агрессии и в намерении со­
вершить агрессию. Эти обвинения ложны. Мы 
являлись предметом подобных фальшивых об­
винений в Организации Объединенных Надий 
как в прошлые годы, так и в этом году; это ис­
ходит от Советского Союза. Организация Объе­
диненных Наций не поддержала ни одно из этих 
обвинений, и не потому, что со стороны Соеди­
ненных Штатов оказывалось какое-то особое 
давление. Они умерли естественной смертью 
потому, что, для этого достаточно было только 
вынести их на дневной свет; то же самое мы 
имеем и в данном случае. Не мы, а авторы этой 
жалобы имеют причину беспокоиться о резуль­
тате.
66. Наша позиция поддержки предложения о пе­
ренесении этого пункта повестки дня в Первый 
комитет объясняется теми же мотивами, которые 
мы приводили в Генеральном комитете в прош­
лый вторник: мы хотим внести ясность в этот 
вопрос. Для того чтобы достигнуть этих целей, 
этот вопрос должен быть, конечно, спокойно, не 
спеша и всесторонне обсужден и изучен. А Пер­
вый комитет давно зарекомендовал себя как са­
мый подходящий форум для тщательного обсуж­
дения и изучения любой политической проблемы.
67. Здесь выдвигались различные доводы за пе­
редачу этого, пункта повестки дня на пленум. В 
качестве основной причины, как я -понял, вы­
двигается необходимость срочного рассмотрения 
этого вопроса, на что наиболее часто указыва­
лось.
68. Однако фактов, которые .подтвердили, бы не­
обходимость срочного рассмотрения этого во­
проса, нет. Угрозы агрессии со стороны Соеди­
ненных Штатов против Кубы не существует. Ес­
ли действительно имеется необходимость срочно 
рассмотреть эту проблему и если Куба честно 
полагает, что она существует, тогда пусть прави­
тельство Кубы передаст этот вопрос в Совет Бе­

зопасности, который является органом Органи­
зации Объединенных Наций, учрежденным для 
того, чтобы иметь дело с чрезвычайными угроза­
ми миру.
69. Тот факт, что этот вопрос вынесен не на об­
суждение Совета, а на Генеральную Ассамблею, 
указывает на его исключительно политический 
характер. Этот вопрос следует обсудить. Выдви­
нуты чрезвычайно серьезные обвинения, и они 
должны быть всесторонне рассмотрены. У нас 
нет намерения мешать обсуждению. В действи­
тельности мы стоим за самое широкое обсужде­
ние, и мы голосовали :за 'Включение этого пункта 
в повестку дня, несмотря на наше убеждение, 
что он имеет политическую подкладку. Однако 
мы считаем, что он должен быть обсужден в 
обычном порядке, и раз представители заявляют 
с этой трибуны, что его следует обсудить всесто­
ронне, то я заявляю, что мы согласны с этим 
предложением и что мы должны широко обсу­
дить этот вопрос сначала в Первом комитете, а 
затем уже на пленуме.
70. Соединенные Штаты не -возражают, если Ко­
митет проявит готовность обсудить этот пункт 
повестки дня вне очереди. Очередность рассмот­
рения пунктов повестки дня Первого комитета 
уже утв-ерждена; однако если делегации, заинте­
ресованные в обсуждении принятой повестки 
дня, изъявляют готовность отдать предпочтение 
этому конкретному вопросу, Соединенные Шта­
ты возражений име-ть не будут.
71. Г-н Роа в Генеральном комитете заявил, что 
просьба его правительства обсудить этот пункт 
на пленуме является вопросом принципа^: про­
верить, может ли маленькое государство в Ор­
ганизации Объединенных Наций рассчитывать 
на помощь со стороны больших стран. Мы ис­
кренне надеемся, что все страны, как большие, 
так и малые, верят, что они -все имеют -одинако­
вые права, и могут в одинаковой степени рас­
считывать на защиту, независимо от их разме­
ра, во- всех форумах Организации Объединен­
ных Наций; в нашем случае мы рассчитываем 
на защиту против неразумных и безответствен­
ных обвинений. Если это не так, то мы должны 
будем изменить это мнение, потому что, если это 
не так, значит основные цели Организации 
Объединенных Наций действительно искажены.
72. Одна,ко защита, которую может оказать Ор­
ганизация Объединенных Наций государствам- 
членам, ,не зависит от того,, обсуждается ли во­
прос сначала на пленуме или выносится на пле­
нум после обсуждения его в Комитете. Первый 
комитет, как я уже сказал перед этим, является 
эффективным форумом для неторопливого и 
тщательного обсуждения важных политических 
проблем. Правительство Соединенных Штатов 
Америки полагает, что, если Куба действительно 
хочет, как мы, тщательного изучения обвинений, 
выдвинутых против Соединенных Штатов, тогда 
Первый комитет является в действительности 
самым подходящим форумом для обсуждения 
этого вопроса. Передача этого вопроса на рас­
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смотрение в Первый комитет, как это рекомен­
довал Генеральный комитет, лишний раз под­
твердит уверенность государств-членов в том, 
что все органы Организации Объединенных На­
ций могут должным образом выполнять свои 
обязанности. Это могло бы устранить любой по­
зорный намек или любой намек на уверенность 
в том, что Соединенные Штаты полностью ви­
новны в этих обвинениях, не выслушав их в 
надлежащем форуме.
73. Я надеюсь, что Ассамблея проголосует за ре­
комендацию Генерального комитета перенести 
этот пункт повестки дня в Первый комитет и 
против кубинской поправки вынести его на пле­
нум.
74. Г-н ПАЛАМАРЧУ-К (Украинская Советская
Социалистическая Республика): Генеральная
Ассамблея рассматривает рекомендацию Гене­
рального комитета о включении в повестку дня 
жалобы революционного правительства Кубы, 
касающейся, как известно, актов вмешательства, 
совершаемых правительством Соединенных 
Штатов против Республики Кубы с явными на­
рушениями территориальной неприкосновенно­
сти, суверенитета и независимости и с явной уг­
розой международной безопасности и миру.
75. Нельзя не обратить внимания на то, что де­
легация Соединенных Штатов выступила в Ге-_ 
неральном комитете и только что здесь за 
включение жалобы Кубы в повестку дня насто­
ящей сессии. Это свидетельствует о том, что Со­
единенные Штаты уже не могут лишить голоса 
эту небольшую, свободолюбивую страну. Но они 
тем не менее не отказались от своих попыток по­
тушить яркий кубинский маяк свободы, подняв­
шийся в Латинской Америке и вдохновивший 
многие честные сердца на страстную борьбу про­
тив ‘империалистического закабаления своих 
стран.
76. Требование Соединенных Штатов Америки о 
том, чтобы жалоба Кубы обсуждалась в Пер­
вом комитете, а не сразу на пленуме Ассамблеи, 
раскрывает, по мнению украинской делегации, 
весьма нехитрую механику замысла делегации 
Соединенных Штатов сорвать по существу об­
суждение агрессивных действий американского 
империализма против Кубы.
77. Что- может означать предложение о переда­
че жалобы Кубы в Первый комитет? Для того 
чтобы ответить на этот вопрос, достаточно 
взглянуть на повестку дня Комитета. Она край­
не перегружена. Конечно, Комитет может при­
нять любые решения о перераспределении во­
просов повестки дня, но это едва ли реально 
как вследствие позиции Соединенных Штатов и 
их союзников, так и вследствие того факта, что 
большинство вопросов Первого комитета имеют 
неотложный характер. События и давление об­
щественного мнения принуждают Соединенные 
Штаты Америки поднимать одну руку за рас­
смотрение жалобы Кубы, а другой они пытают­
ся помешать Ассамблее немедленно поднять 
свой голо-с в защиту Кубы в час, когда действи­

тельно над ней занесен меч а-прес-сора. Министр 
иностранных дел Кубы г-н Рауль Роа в своем 
выступлении представил нам — Ассамблее, дан­
ному заседанию — неопровержимые доказатель­
ства подготовки нападения на Кубу, показал, 
кто готовит нападение на Кубу и откуда исхо­
дит опасность нарушения мира.
78. Делегация Украинской Советской Социали­
стической Республики без каких-либо колебаний 
поддерживает поправку Кубы к рекомендации 
Генерального комитета, чтобы ее жалоба была 
рассмотрена на пленуме Ассамблеи.
79. Совсем не случайно в правиле 65 правил 
процедуры устанавливается, что Ассамблея во 
время чрезвычайной и- специальной сессии соби­
рается только на пленарные заседания. Из это­
го, однако, совершенно ясно вытекает, что чрез­
вычайные ситуации, а именно такая ситуация 
сейчас сложилась в районе К арийского моря, 
должны обсуждаться на пленарных заседаниях, 
как на наиболее подходящем для этого форуме, 
коль скоро непосредственная угроза миру имеет 
место во время очередной сессии Ассамблеи.
80. Отрицая срочность и неотложность обсужде­
ния жалобы Кубы, представитель Соединенных 
Штатов, в частности, утверждал в Генеральном 
комитете, что правительство Кубы якобы не 
-представило никаких доказательств агрессивных 
полетов самолетов США над территорией Кубы. 
Но, господа, неужели кто-либо может всерьез 
поверить, что правительству Соединенных Шта­
тов Америки нужны доказательства, чтобы при­
знать свою вину? Мы по крайней мере убедились 
в этом в связи с историей полета «У-2» со шпи­
онскими целями над территорией Советского 
Союза. По собственному опыту миролюбивые 
страны знают, что потерявшие стыд и совесть аг­
рессоры немедленно придумывают так называе­
мые «прикрывающие истории», чтобы попытаться 
скрыть факт совершения агрессии. Возможно, что 
и в этом случае мы бы услышали, например, вер­
сию о том, что команда американского самолета 
«отравилась» ядовитыми парами Карибского мо­
ря или испытала «острую кислородную недоста­
точность», в результате чего и попала в воздуш­
ное пространство Кубы.
81. Враждебность Соединенных Штатов Амери­
ки, вернее, империалистических кругов США, до­
стигла прям о-таки фантастических размеров и 
стала, как известно, чуть ли не направляющей 
силой или одной из направляющей сил избира­
тельной -кампании США, в ходе которой цинич­
но обсуждается, как, по .какому расписанию сле­
дует расправиться со свободной Кубой.

82. Я хотел бы -опросить американскую делега­
цию и американцев, которые, очевидно, присутст­
вуют в этом зале: -разве кубинская революция 
угрожает американскому народу? Нет, в лице 
кубинского' народа американский нар-од имеет 
своего друга. Об этом неоднократно говорили 
руководители революционного- правительства 
Кубы. Цели кубинской революции- как из-вест-
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но, никоим образом не угрожают американско­
му народу. Эти цели были недавно повторены с 
исчерпывающей ясностью в исторической Га­
ванской декларации, этой декларации независи­
мости Кубы от США.
83. Независимость Кубы не представляет угрозы 
для народов США. Она не по нутру только' тем, 
кто привык эксплуатировать Кубу и в наше вре­
мя, когда на повестку дня поставлена полная 
ликвидация колониализма, хотел бы сохранить 
формы полуколониальной зависимости Кубы. К 
сожалению, именно эти силы сейчас определя­
ют внешнюю .политику Соединенных Штатов 
Америки,
84. Как здесь уже подчеркивалось, не сегодня 
начались агрессивные действия против револю­
ционной Кубы. Правительство США приступило 
к ним сразу же .после падения -продажной клики 
Батисты, после того как народ стал хозяином 
своей страны. Монополии США увидели, что ку­
бинская революция не только нанесла удар по 
их интересам, но и явилась ярким выражением 
надежд для многих стран Латинской Америки. 
Поэтому вот уже почти два года США ведут не­
объявленную войну против Кубы. В их арсена­
ле многочисленные средства: клевета и фабри­
кация слухов, один нелепее другого, урезывание 
квот .на ввоз кубинского сахара в США, прекра­
щение американской технической помощи, отказ 
американских нефтеочистительных заводов в Ку­
бе перерабатывать принадлежащую правитель­
ству нефть и т. д. С ведома американского пра­
вительства на Кубу посылаются банды наемни­
ков; они снабжаются американским оружием, 
сбрасываемым зачастую с самолетов. И после 
этого правительство США имеет смелость утвер­
ждать (я цитирую последние слова из докумен­
та А/4537, который был распространен постоян­
ным представительством США в Организации 
Объединенных Наций от 13 октября этого го­
да), что оно, то есть правительство США, «неук­
лонно' проводит политику доброго соседства по 
отношению к Кубе».
85. Против гордого и свободолюбивого народа 
Кубы готовится вооруженная интервенция; она 
может начаться со дня на день. Организация 
Объединенных Наций не должна лишь пост-фак- 
тум реагировать на агрессивные действия неко­
торых своих членов, как это было после извест­
ной суэцкой авантюры; Организация Объединен­
ных Наций должна покончить с агрессией еще в 
зародыше, не дать ей разрастись в пожар вой­
ны, который легко может распространиться на 
многие районы мира1.
86. На срочность и неотложность обсуждения 
вопроса, предложенного правительством Кубы, 
указывают последние события; я имею здесь в 
виду сообщения о том, что на военно-морскую 
базу США в Гуантанамо, расположенную на 
территории Кубы, высадилось, с полного одобре­
ния — я хочу подчеркнуть это «с полного одоб­
рения» — (президента Соединенных Штатов 
Америки, около- полутора тысяч солдат морской

пехоты США. Но мы также помним, ка)к исполь­
зовались другие базы во время -нападения на 
Египет. Правда, в целях маскировки база на 
Кубе представляется, рисуется, описывается как 
прекрасное место «отдыха и развлечений» для 
хорошего загара американской морской пехоты. 
Указывается даже на, то, что на; этой базе могут 
проводить время «для загара и отдыха» одно­
временно 20 тысяч человек. Но возникает зако­
номерный вопрос: неужели у морской пехоты 
США нет других мест для отдыха и развлече­
ний? Как нам известно, такие возможности мог­
ла бы предоставить им Флорида, расположенная 
всего в 495 милях от ба-зы Гуантанамо-. Тем не 
менее морская пехота «ищет пляжей» на терри­
тории Кубы, и именно в эти дни.
87. Сейчас мы будем принимать решение о том, 
когда и где обсуждать жалобу Кубы. От этого 
решения зависит, развязать руки агрессорам 
или срочно призвать их к порядку. Чтобы под­
черкнуть реальность угрозы, нависшей над ми­
ром, делегация Украины хотела бы -напомнить, 
что на днях представители международных бан­
ковских кругов, то есть тех кругов, которые име­
ют сильное влияние в определении внешней по­
литики Соединенных Штатов, высказали убеж­
дение, что США будут вовлечены в «маленькую 
горячую войну» в ближайшем будущем, причем 
прямо указывается, что объектом такой войны 
может стать «маленькая» Куба для «маленькой 
горячей войны». Но кто в .наше время м-ожет ут­
верждать, что любая «-маленькая локальная вой­
на» не может послужить искрой для того, чтобы 
загорелся пожар мировой войны? Поэтому Гене­
ральная Ассамблея должна встать на защиту 
суверенитета Республики Кубы, на защиту ее 
права на свободное развитие, без вмешательст­
ва американских монополий, наконец, на защи­
ту мира.

88. Национальный герой Латинской Америки, 
герой борьбы против иностранного владычества 
Симон Боливар когда-то писал: «По-видимому, 
предназначение США — обрушить на Америку 
несчастья во. имя свободы». Несчастье за несча­
стьем обрушиваются на многие страны Латин­
ской Америки. Сейчас они хотят заставить за­
молкнуть кубинский колокол свободы. Именно 
поэтому мы, представители социалистических 
стран, настаиваем на том, чтобы жалоба Кубы 
обсуждались на пленарных заседаниях Ассамб­
леи, и будем голосовать за поправку Кубы к до­
кладу Генерального комитета. Характер под­
держки, на которую здесь намекал г-н Уодсуорт, 
совершенно ясен, и мы гордимся тем, что мы, 
представители многомиллионных народов социа­
листических стран в Организации Объединенных 
Наций, ясно и от чистого сердца выступаем в 
защиту справедливого дела Кубы.

89. В заключение я хочу обратиться к делега­
ции Кубы, которая -представляет здесь сравни­
тельно небольшую, но героическую страну, иду­
щую в ногу с нашим -великим временем, време­
нем торжества света над мраком, правды над
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злом. Я обращаюсь к министру иностранных дел 
Кубы, уважаемому Раулю Роа: прошу вас пере­
дать от имени народа Украины кубинскому на­
роду самые лучшие пожелания счастья и мира 
кубинской земле.

90. Но вместе с тем мы хотели бы выразить на­
шу твердую уверенность в том, что, если Соеди­
ненные Штаты, потеряв рассудок, развяжут во,- 
оруженную агрессию против Кубы, им придется 
убедиться, что прошло время, когда силой ору­
жия можно было подчинять себе народы других 
стран.

91. Куба не останется одинокой, если ей придет­
ся стать на защиту своей свободы и независи­
мости.

92. Г-н ТАРАКАНОВ (Болгария) (говорит по- 
французски): Вопрос, представленный на рас­
смотрение Генеральной Ассамблеей, — это жа­
лоба революционного правительства Кубы от­
носительно различных планов агрессии и актов 
интервенции, осуществляемых правительством 
Соединенных Штатов Америки против Респуб­
лики Кубы с явным нарушением ее территори­
альной неприкосновенности, суверенитета и не­
зависимости и с явной угрозой международному 
миру и безопасности. В настоящее время этот 
вопрос является делом исключительной срочно­
сти и чрезвычайной важности. Он состоит в том, 
что над государством — членом Организации 
Объединенных Наций нависла угроза его неза­
висимости и суверенитету; он имеет отношение 
к агрессии одного государства-члена против дру­
гого государства-члена, агрессии, которая гото­
вится на глазах всего мира.

93. Эта угроза так велика, что только непредви­
денные обстоятельства — но обстоятельства не­
сомненно исключительного характера — могут 
сохранить всеобщий мир. Вот почему мы стоим 
за то, чтобы этот вопрос, как предлагается в 
кубинской поправке, был немедленно рассмот­
рен на пленарном заседании'.

94. Факты, приведенные в объяснительной запи­
ске к письму министра иностранных дел револю­
ционного правительства Кубы от 18 октября 
1960 года (А/4543), не оставляют никакого сом­
нения в том, что империалистические круги в 
Соединенных Штатах ведут усиленную подготов­
ку агрессии против Кубы. Эта подготовка нача­
лась еще тогда, когда революционное правитель­
ство Кубы; только что обр азов ал ось, она посте­
пенно наращивалась и в последнее время при­
няла угрожающие размеры. Наряду с актами 
агрессии, -приведенными в меморандуме, и пря­
мыми и разнообразными формами вмешатель­
ства во внутренние дела страны в самих Соеди­
ненных Штатах проводится 'беспрецедентная 
камлания против народа и правительства Кубы. 
Эта кампания является возмутительным, нару­
шением всех норм международного права и обы­
чаев. Эта кампания с беспримерным цинизмом 
проводится на страницах газет и раздувается по

радио и телевидению в ходе предвыборной кам­
пании в Соединенных Штатах Америки.
95. Кандидаты на пост президента Соединенных 
Штатов Америки превратили правительство Ку­
бы — свободного- и суверенного государства — 
в объект политики Соединенных Штатов. От­
дует заметить, что проблема, выдвинутая обеи­
ми -партиями, заключается не в том, нужно или 
нет нападать на Кубу, а в том, какую лучше 
применить тактику для свержения существую­
щего на Кубе порядка. Выбор -стоит между 
стратегией агрессии и прямой интервенции и 
Применением более тонкой стратегии, любая из 
которых представляет для кубинского народа 
одинаковую опасность. Находящиеся -на -службе 
Соединенных Штатов генералы и адмиралы 
также принимают участие в этом необыкновен­
ном соревновании по изысканию лучшего мето­
да. Полувоенные организации, подобные Аме­
риканскому легиону, обсуждают 'проблему Кубы 
на -своих конгрессах и принимают резолюции, 
призывающие правительство Соединенных Шта­
тов действовать, то есть к вооруженной интер­
венции.
96. В связи с этим вряд ли можно считать по­
добные действия лишь пустыми словами. Наобо­
рот, о-ни красноречиво свидетельствуют об уже 
проводящейся агрессии. Мы -сейчас являемся, 
так сказать, свидетелями периода политических 
и психологических приготовлений, назначение 
которых -состоит в том, чтобы создать подходя­
щую обстановку и -предлог для агрессии.
97. Представитель Соединенных Штатов торже­
ственно заявил в Генеральном комитете, и сде­
лал это даже здесь, что- его правительство не 
намерено вмешиваться в кубинские- дела и не 
готовит никакой агрессии против Кубы. Пред­
ставитель Соединенных Штатов заявил в Гене­
ральном комитете, что правительство Соединен­
ных Штатов уже дало ясные заверения, что оно 
не имеет никакого намерения осуществлять 
военное нападение против Кубы и что он под­
тверждает это торжественное заявление: Кубе 
нечего бояться нападения со стороны Соединен­
ных Штатов; правительство Соединенных Шта­
тов твердо придерживается принципов, на кото­
рых основаны Организация Объединенных На­
ций и Организация американских государств.
98. Вместо того чтобы успокоить общественное 
мнение — именно с этой целью мы настаиваем на 
срочном рассмотрении этого вопроса Ассамбле­
ей, — эти многочисленные торжественные заяв­
ления, произносимые в то время, когда открыто 
ведутся лихорадочные приготовления, лишь уве­
личивают существующие беспокойство и трево­
гу. Все это очень похоже на то, что говорилось, 
когда империалистическими кругами Соединен­
ных Штатов готовилась интервенция против 
другого латиноамериканского государства, Гва­
темалы; делались подобные же заявления офи­
циальными представителями Соединенных Шта­
тов-; давались аналогичные за-верения, что то, 
что. могло бы угрожать внутреннему режиму
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Гватемалы, не готовится ни в Соединенных Шта­
тах Америки, ни Соединенными Штатами.
99. Но сейчас, когда в Соединенных Штатах во­
всю развернулась предвыборная кампания и ку­
бинский вопрос играет важную роль в этой кам­
пании, отчетливо проявляется реальное положе­
ние вещей. Вице-президент Никсон, один из кан­
дидатов в .президенты, выступил против .методов 
свержения существующего на Кубе порядка, 
предложенных его противником, сенатором Кен­
неди, и высказался за использование для этой 
цели тех же средств, которые были применены 
ранее для свержения прогрессивного правитель­
ства Арбенса в Гватемале.
100. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я искренне надеюсь, что выступающий сможет 
аргументировать свои доводы, не вдаваясь в по­
дробности заявлений, сделанных кандидатами в 
предстоящих выборах в Соединенных Штатах, а 
также спорных вопросов, существующих между 
ними.
101. Г-н ТАРАБАНОВ (Болгария) (говорит по- 
французски): Ссылаясь на лиц, которые в насто­
ящее время являются кандидатами, я просто 
цитирую то, что говорится в прессе Соединен­
ных Штатов. У меня нет намерений затрагивать 
каких-либо официальных лиц; я говорю лишь о 
кандидатах, отдельных лицах, которые могут в 
свое время занять государственный пост.
102. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я целиком полагаюсь на стремление выступаю­
щего к сотрудничеству. Я уверен, он понимает, 
что использовать трибуну Ассамблеи для обсуж­
дения личностей и проблем, связанных с внут­
ренней политикой Соединенных Штатов, было 
бы крайне нежелательно в интересах самой Ор­
ганизации Объединенных Наций.
103. Г-н ТАРАБАНОВ (Болгария) (говорит по- 
французски): Мы не сторонники вмешательства 
во внутренние дела Соединенных Штатов и не 
собираемся поддерживать того или другого кан­
дидата ;на пост президента. Наоборот, мы хо­
тим выяснить нынешний курс политики Соеди­
ненных Штатов, и поэтому нам бы хотелось при­
вести здесь некоторые заявления, сделанные 
кандидатами во время этой кампании.
104. Среди всего прочего вице-президент заявил: 
«Мы изолировали г-на Арбенса. В результате 
этого гватемальский народ сам в конце концов 
поднялся и сбросил его». Сообщения газеты 
«Нью-Йорк тайме» того периода достаточно 
красноречивы:

«В латиноамериканских посольствах это 
служит воскресной шуткой. Ибо каждый офи­
циальный представитель, которому что-либо 
известно о падении правительства Арбенса в 
Гватемале, знает, что правительство Соеди­
ненных Штатов через центральное разведыва­
тельное управление сотрудничало, финансиро­
вало и предоставило оружие тем силам, кото­

' рые выступали против Арбенса и «свергли его».

Фактически правительство Эйзенхауэра и 
лично г-н Никсон публично приписали себе 
заслугу .в свержении Арбенса. Они осуществи­
ли в Гватемале то, что сенатор Кеннеди пред­
лагает сделать в Кубе. Они помогли против­
никам прокоммунистического диктатора, и 
единственное отличие заключается в том, что 
правительство Эйзенхауэра было достаточно 
осторожно и хранило до поры до времени об 
этом .молчание (но не после событий), в то 
время как сенатор Кеннеди поступил доволь­
но опрометчиво, заранее и публично высказы­
ваясь за финансирование аятикастровского 
путча».

105. Я полагаю, что комментарии излишни. Од­
нако чрезвычайно важно вскрыть эти факты 
именно в то время, когда Соединенные Штаты 
пытаются вмешаться таким же или другим путем 
во внутренние дела Кубы. В настоящее время 
против Кубы тщательно готовится экономиче­
ская блокада, являющаяся излюбленным ору­
жием империалистов, которое они всегда исполь­
зовали против революционных правительств. 
Принимая такой курс, власти .Соединенных 
Штатов не делают никаких попыток скрыть свои 
намерения и свои политические цели. Как пишет 
в этой связи «Юнайтед стейтс ньюс энд уорлд 
рипорт» от 31 октября: «Если Соединенные Шта­
ты решат .не покупать в будущем году кубин­
ского' сахара, тогда кубинскую экономику по­
стигнут бедствия и дни Кастро могут быть со­
чтены». Другие журналы и газеты Соединенных 
Штатов в последние дни открыто заявляют, что 
цель экономической блокады и дискриминацион­
ных мер в кубино-американской торговле состо­
ит в том, чтобы создать в Кубе экономический 
кризис и таким образом вызвать недовольство 
революционным правительством, которое Сое­
диненные Штаты смогут использовать в своих 
целях.
106. Имеется также много других примеров си­
стематического запугивания и провокаций, на­
правленных против Республики Кубы, такие как 
полеты самолетов над островом, для того чтобы 
держать в напряжении население, и посылка 
американских воинских подразделений якобы в 
целях проведения воскресного отдыха в кубин­
ские воды. Мы- не преувеличиваем опасности 
этих действий: они показывают истинную вели­
чину угрозы агрессии против Кубы, угрозы, ко­
торая становится все более очевидной и реаль­
ной с каждым днем, с каждым часом.

107. Таким образом, можно понять, почему не­
желание представителей Соединенных Штатов 
обсудить этот вопрос здесь нас так беспокоит. 
Действительно, в только что сделанном заявле­
нии и в заявлении в Генеральном комитете пред­
ставители Соединенных Штатов пытались убе­
дить .нас, что Соединенные Штаты не готовят 
агрессии против Кубы и не вынашивают агрес­
сивных -планов в отношении этой страны. Но от 
имени какого правительства сделаны эти заяв­
ления? Сделаны они от имени правительства
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нынешнего вице-президента Соединенных Шта­
тов г-на Никсона — 'кандидата, который пред­
лагает осуществить интервенцию и агрессию 
против кубинского народа, как это было сдела­
но против демократического правительства Ар- 
бенса, и таким путем свергнуть революционное 
правительство Кубы? Или же эти заявления 
сделаны от имени будущего правительства Сое­
диненных Штатов, главой которого, возможно, 
будет сенатор Кеннеди? Сенатор Кеннеди ясно 
определил свою позицию в политике Соединен­
ных Штатов шо отношению к Кубе и что он на­
мерен предпринять, если будет избран президен­
том. 23 октября он заявил: «Мы должны попы­
таться сплотить небатистйкие демократические 
антикастровские силы, находящиеся в изгнании 
и в самой Кубе, которые могут быть использо­
ваны как последняя надежда для свержения 
Кастро.». Как он сам заявляет, он надеется ор­
ганизовать контрреволюционные силы за гра­
ницей, которые...
108. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я прошу извинения, что вынужден просить вы­
ступающего соблюдать порядок. Я думаю, Ас­
самблея понимает, что в ходе нашей работы для 
нас важно избегать заявлений, означающих пря­
мое вмешательство в политические дела и поли­
тические кампании этой страны. Задача нашей 
работы, которую мы проводим, не состоит в 
том, чтобы размышлять, кто будет избран .пре­
зидентом Соединенных Штатов или какой будет 
его политика. Мы обсуждаем сейчас жалобу 
правительства Кубы в отношении угрозы интер­
венции, существующей в настоящее время. Я 
попросил бы выступающего воздержаться от 
дальнейших ссылок на внутреннюю политику 
Соединенных Штатов.

109. Г-н Т АРАБ АНО В (Болгария) (говорит по-' 
французски): Я не имею намерения, как я уже 
об этом говорил, вдаваться в разногласия, кото­
рые существуют или которые могут появиться в 
будущем в Соединенных Штатах. Я не отдаю 
предпочтения ни одному из кандидатов в прези­
денты; я говорю о точках зрения, которые вы­
сказывались во время предвыборной кампании 
и которые предсказывают будущую политику 
Соединенных Штатов, если не отражают поли­
тики, которая проводится в настоящее время. 
Вот почему я обратил ваше внимание на эти за­
явления, сделанные в этой стране. Я ничего 
больше не говорю; я просто цитирую.

ПО. Говорит ли представитель Соединенных 
Штатов нам здесь о невмешательстве Соединен­
ных Штатов в дела Кубы от имени нынешнего 
правительства Соединенных Штатов или от име­
ни будущего правительства, которое будет об­
разовано в другом составе, его заявления пол­
ностью расходятся с ясно определенными пози­
циями обеих кандидатов на пост президента Со­
единенных Штатов, один из которых является в 
настоящее время членом правительства. В таких 
случаях, конечно, скорее можно не верить тем, 
кто уполномочен делать устные заявления, чем

тем, кто определяет свою собственную политику 
и кто в состоянии отдавать приказы как пред­
ставителям Соединенных Штатов в Организа­
ции Объединенных Наций, так и военачальни­
кам и учреждениям Соединенных Штатов, зада­
чей которых является организация заговора и 
агрессии против Кубы с помощью контрреволю­
ционных элементов.
111. Вот другой важный факт, который обнару­
живается в ходе наших обсуждений и который 
находится в полном несоответствии с ничего не 
стоящими заявлениями представителя .Соеди­
ненных Штатов. Нам известно, что правительст­
во Соединенных Штатов заявило о своей неспо­
собности контролировать аэродромы Соединен­
ных Штатов; это указывается в документе, кото­
рый был распространен под номером А/4637. Это 
правительство, таким образом, не может гаран­
тировать, что в будущем воздушные налеты на 
Кубу не будут производиться. Далее в нем за­
является, что оно не может препятствовать во­
енным или другим самолетам подниматься е 
иностранных баз или приземляться на них. Вче­
ра кубинский представитель напомнил (909-е за­
седание,) , что семнадцать военных самолетов 
Соединенных Штатов вылетели в Гватемалу с 
целью организации нападения на Кубу из этой 
страны. В своем ответном документе на заявле­
ние премьер-министра революционного прави­
тельства Кубы Фиделя Кастро государственный 
департамент Соединенных Штатов признал 
только пять полетов своих самолетов над кубин­
ской территорией; этого в любом случае вполне 
достаточно.

112. Ссылаясь на свои собственные объяснения 
в Совете Безопасности, представители Соединен­
ных Штатов говорят, что обвинение их страны в 
организации бомбардировок мирного населения 
и поджога сахарных плантаций, как выяснилось 
в результате расследований, проведенных вла­
стями Соединенных Штатов, оказалось ложным. 
Разве такие способы убедят общественное мне­
ние и эту Ассамблею в правдивости заявлений 
представителей Соединенных Штатов? И что это 
за странная процедура, которая предоставляет 
право производить расследование той самой 
стране, которая организовала и проводила акты 
воздушной агрессии против Кубы?

113. В том же самом документе, опубликован­
ном государственным департаментом, утверж­
дается, что власти Соединенных Штатов проси­
ли Кубу оказать помощь и .проявить сотрудни­
чество в деле выяснения этих фактов, но не по­
лучили никакого ответа. Но неужели действи­
тельно можно представить себе сотрудничество 
между агрессором и жертвой агрессии? Какой 
смысл предоставлять информацию правительст­
ву, которое всегда готово, отрицать любой факт 
агрессии и любое вторжение в воздушное прост­
ранство других государств до тех пор, пока оно 
не будет поймано с поличным? В этой связи 
уместно, напомнить, что правителыство Соеди­
ненных Штатов всегда отрицало свои вторже­
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ния в воздушные пространства социалистических 
стран, за исключением случаев, когда его схва­
тывали н'а месте преступления. История с «У-2» 
наглядно демонстрирует поведение Соединенных 
Штатов при таких обстоятельствах.
114., Нельзя ;не подчеркнуть той огромной угрозы 
всеобщему миру, которая таится в политике аг­
рессии Соединенных Штатов по отношению к 
Кубе. Тем более, что многое изменилось с лета 
1954 го|да и теперешнее международное положе­
ние во многом отличается от того периода!, ког­
да Соединенные Штаты совершили агрессию 
против- Гватемалы.
115. Таким образом, это именно тот самый слу­
чай, который требует вмешательства Генераль­
ной _ Ассамблеи. При таких серьезных обстоя­
тельствах, как -эти, каждое государство-член 
имеет право обратиться к Организации Объеди­
ненных Наций с просьбой о срочном рассмотре­
нии сложившегося положения. При подобных 
обстоятельствах в прошлом в ряде случаев для 
этой цели созывались специальные, сессии Гене­
ральной Ассамблеи. Поэтому чрезвычайно важ­
но, чтобы Генеральная Ассамблея -немедленно 
приступила к рассмотрению кубинской просьбы 
на пленарном заседании. Любое -предложение 
передать этот вопрос в Первый комитет влечет 
за собой опасности, которых никто не может не­
дооценить. Возникает опасение, что в связи с 
очень перегруженной повесткой дня Первого 
-комитета обсуждение этого -вопроса может быть 
отложено на неопределенное -время. Но кто мо­
жет -сказать, что случится за это время, и кто 
может ответить, что это не часть -планов тех, 
кто готовит агрессию и заинтересован отложить 
обсуждения, которые могут стать для них поме­
хой?
116. Более того-, совершенно ясно, что решение 
-передать этот вопрос в Первый комитет лишь 
-воодушевит тех, кто готовит агрессию против 
Кубы. Они ухватятся за это решение- и скажут, 
что в обсуждении этого вопроса нет никакой 
срочности, потому что Генеральная Ассамблея 
отказалась его -рассматривать; а отсюда до ут­
верждения, что никакой агрессии не готовится, 
только -один шаг, который неминуемо будет еде- 
лан. Организация Объединенных Наций не мо­
жет позволить себе служить этим путем целям 
агрессоров, а также успокаивать законные опа­
сения народов. Только- должное и срочное об­
суждение -положения, -создавшегося в результате 
агрессивных актов Соединенных Штатов против 
Кубы и открытой подготовки военной интервен­
ции, даст настоящую возможность Генеральной 
Ассамблее оказать помощь государству-члену, 
которому угрожает -опасность, и предотвратить, 
пока есть еще время, обострение обстановки. И 
только благодаря таким срочным действия-м Ас­
самблея сослужит службу делу мира-, что она и 
обязана делать, согласно: Уставу, во всех -случа­
ях, когда -возникает угроза миру.
117. .Нет никакого сомнения в том, что в-се стра­
ны-, глубоко -преданные делу мира, преданные

принципу национальной независимости, все, дру­
зья кубинского народа сделают все необходи­
мое, чтобы трагическая история Гватемалы, вос­
крешенная в памяти кандидатами в -президен­
ты -в ходе нынешней избирательной кампании 
Соединенных Штатов, никогда больше не повто­
рилась. Если, однако, не будут приняты самые 
срочные ме-ры, то -найдутся люди, которые могут 
подумать, что и теперь интервенция и а-грес-сия 
против Республики Кубы и героического- кубин­
ского на-рода могут пр-ойти безна-ка-занно-. Любая 
такая безрассудная авантюра должна быть пре­
сечена- в зародыше; мы должны -немедленно ос­
тановить преступную руку тех, кто открыто го­
товит интервенцию и агрессию п-ротив Кубы, 
ибо, как неоднокр ат-но- здесь говорилось, в ре­
зультате этих действий могут пострадать не 
только те, кт-о осмелится поднять свою руку про­
тив кубинского народа, но и в-се человечество.
118. Исходя из этого, делегация Болгарии под­
держивает просьбу революционного правитель­
ства Кубы, а также и е-го ,поправку, в соответст­
вии с которой вопрос о -подготовке и осущест­
влении Соединенными Штата-ми ак-то-в агрессии 
против Кубы должен -быть рассмотрен на пле­
нарном заседании. Делегация Болгарии будет 
полосовать за эту просьбу.
119. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
В -порядке права -на ответ слово предоставляет­
ся -представителю Гватемалы.
120. Г-н КОРОНАДО ЛИРА (Г-ватемала) (го­
ворит по-испански): Я сожалею, что -отнимаю
время у Ассамблеи, но как представитель Гва­
темалы я не могу позволить, чтобы ложные за­
явления кубинского представителя были остав­
лены без ответа. С настойчивостью, достойной 
лучшего и более справедливого применения, он 
неоднократно заявлял, что м-оя страна, действует 
как глашатай органов, находящихся за преде­
лами -суверенитета Гватемалы; он отважился 
также утверждать, что моя страна является аг- 
peic-CiO-poM по- отношению к Кубе, хотя дело — я 
это докажу — обстоит как раз наоборот.
121. Мы не являемся чьими-либо марионетками. 
Мы не высказываем чужих мнений и не нахо­
димся в чьей-либо орбите. Действительно, нахо­
дясь несколько лет под властью коммунистиче­
ского президента Хакюбо Ар-бевса Гусмана, Гва­
темала поняла, что означает быть в орбите, 
внутри которой вращается сейчас Куба, то есть в 
советской орбите.

122. Н-о теперь, после тог-о как мы свергли ком­
мунистическое правительство Арбе-нса, который 
находится сейчас в Га-ване, вынашивая в душе 
злобу и размышляя над своим позорным бегст­
вом, мы можем громко и ясно провозгласить: 
что мы независимы; что мы суверенны; что на­
ши правительственные .органы учреждены на ос­
нове свободных народных выборов, а не в резуль­
тате военного пу-тча; что наш -президент был из­
бран большинством свободных граждан, а -не 
назначен диктатором; что его преемник будет
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также избран, а* не будет чиновником или фаво­
ритом, угодным диктатору; что у нас образова­
ны 'полностью независимые судебные органы и 
что мы несколько лет тому назад упразднили ка­
рательные народные суды, которые были специ­
альными судами, образованными для того, что­
бы вы,носи!ть заранее обусловленные приговоры 
и купаться в крови граждан своей страны, осуж­
даемых таким поспешным путем; что наши за­
коны утверждаются свободно выбранным кон­
грессом, в котором имеется достаточно сильная 
аппозиция, а не капризами одного человека; что 
мы имеем широкую свободу печати и не допу­
скаем стойких правительственных сторонников 
в наши свободные газеты; что- мы имеем самую 
широкую свободу слова и собраний и что пра­
вительство не только критикуется, но даже ос­
корбляется; что мы имеем свободу передвиже­
ния и не нуждаемся в разрешении на въезд в 
страну и выезд из нее или для передвижения 
внутри нее; что наши газеты и журналы изда­
ются в Гватемале, им не требуется находиться 
за границей, для того чтобы свободно выражать 
свои взгляды. Мы уважаем право жить и вла­
деть куском земли или промышленным предпри­
ятием и питаем отвращение к полицейскому 
государству. Мы уважаем святость дома и никог­
да не издадим дьявольского приказа, как, напри­
мер: «Мы собираемся ввести систему коллектив­
ной бдительности; мы собираемся учредить 
систему коллективной революционной бдитель­
ности и посмотрим, сумеют ли лакеи империали­
стов пробраться к нам; мы собираемся ввести 
систему бдительности, с тем что!бы каждый 
знал, кто- живет в его квартале’ или в его зда­
нии, что он делает, какие у -него были связи с 
диктаторсми-м режимом, -кто его друзья, чем он 
занимается и с кем он встречается». Наш народ 
живет в мире и счастье в Гватемале и не- имеет 
желания бежать в Майами.
123. Это означает, что Гватемала не является 
агрессивной страной; у на-с нет намерения напа­
дать на Кубу или какую-либо другую страну, и 
мы не вмешиваемся во внутренние дела кубин­
ского народа. Наоборот, именно на мою страну, 
Гватемалу, собираются осуществить нападение. 
Мы уже не раз осуждали агрессивные планы 
нынешнего правительства Кубы.
124. Заявляя о том, что над нашей страной на­
висла угроза нападения со стороны Кубы, мы 
основывались на следующих -конкретных фак­
тах: на признании- того, что п-о всей Кубе’ гото­
вятся партизаны; что на кубинских аэродромах 
имеются реактивные самолеты, прибывшие из- 
за железного занавеса, и что летчики Китайской 
Народной Республики обучают кубинских пило­
тов; на недавнем нападении на военную базу 
Кобан, рас-подо-женную в северной части страны, 
в котором были замешаны прока-стро-вские ку­
бинцы Фернандо- Го-лаи и Эудальдо X. Мата-с; 
на обнаружении в результате вскрытия в грузе 
консервированных продуктов, присланных из 
Кубы, вместо молотых кокосовых орехов партии 
ручных гранат чехословацкого -производства,

что мо-гут подтвердить дипломаты и журнали­
сты; на дважды замеченном нахождении в заса­
де у берешв Гватемалы подводных лодок, чт-о 
было обнаружено летчиками, опрыскивавшими 
хлопковые плантации, ,и фермерами, работавши­
ми на своих полях; на постоянном поступлении 
денег -с целью финансирования заговора; на по­
стоянной засылке а г ен т о в -и р oib-oik а т о-р-о в и агита­
торов, последний из которых был -схвачен на 
границе Гондураса на прошлой неделе, когда он 
-пытался проникнуть в Гватемалу по фальшиво­
му испанскому -паспорту, — это кубинский рево­
люционный агент по име-ни Фернандо Галан Ка- 
-пилъ-я, под кличкой «эль Анхел-ияо», воевавший 
вместе с Кастро в Сьерра-Маэстра; на превра­
щении кубинского посольства в Гватемале в 
центр заговора против нынешнего правительст­
ва, что вынудило нас разорвать дипломатиче­
ские отношения с Кубой; на попытке -вооружен­
ной шхуны «Ла Кубана»» выгрузить военное сна­
ряжение на гватемальском берету в начале это­
го месяца — ее принудили уйти -наши- воздуш­
ные силы, но-, уходя, она села на мель около 
Кот-су-меля; на захвате вооруженной шхуны 
«Лос Саусес» в Пуэрто-Кортесе с семнадцатью 
кубинцами на борту кроме ее команды; на при­
еме в Гаване Хакоб-о Арбе-нса Гусмана, комму­
ниста, бывшего -президента Гватемалы, как по­
четного гостя — об этом отчетливо на-писано в 
журнале «Бохе-мия», в котором под его фото­
графией сказано: «В ка-строаской Кубе г-н Ха- 
кобо Ар баню -выставляется героем Америки. 
Предлогом для эт-ого пикника, за который -рас­
плачивается кубинский народ, служит гвате­
мальская легенда. Это еще одно из многих лжи­
вых утверждений правительства Кастро. Г-н Ар- 
бенс не только не герой, но даже ни капли на 
него не походит. Он просто трусливый лидер, ко­
торый не смог выполнить своих обязанностей. 
Одного Арбенс не забыл при бегстве — и мы то­
же не забудем — это увезти из Гватемалы на­
родные деньги. Вот каков этот «герой», которого 
правительство Кастро развозит сейчас по всей 
Кубе». Сам Арбенс Гусман публично заявил пе­
ред кубинскими лидерами, что он намерен вер­
нуться в страну, свергнуть правительство, распу­
стить армию и расстрелять всю оппозицию, так 
же как это сделали в Кубе.
125. Могут поинтересоваться, почему именно
Гватемала была выбрана в качестве объекта 
для вторжения, а не какое-либо другое амери­
канское государство. Почему нынешнее кубин­
ское правительство так настойчиво стремится за­
хватить Гватемалу? Ответ очень простой: оно хо­
чет ввести там коммунистические порядки, что­
бы, во-первых, дискредитировать и, во-вторых, 
разрушить единственную в мире страну, в кото­
рой уже при коммунистическом правительстве 
мужественный народ нашел в себе достаточно 
сил, чтобы сбросить его, отстранить от власти и 
принудить к позорному бегству. .
126. Посол аккредитован при Организации Объ­
единенных Наций, для того чтобы всему, что он 
заявляет при исполнении своих чрезвычайных
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полномочий, можно было верить. Я приведу лю­
бимый афоризм Роа, который он повторяет во 
всех своих выступлениях: «Если одна сторона 
признается, то другая не нуждается в доказа­
тельствах». Г-жа Тереза Касусо, чрезвычайный 
и полномочный посол Кубы при Организации 
Объединенных Наций, назначенная Фиделем 
Кастро и ушедшая с этого поста две недели на­
зад, заявила представителям прессы: «Фидель 
Кастро — властолюбивый человек, он воинствен­
ный человек и должен быть в состоянии войны 
с каждым. Он несет смерть и разрушение. Он не 
может что-либо создать, потому что он полон не­
нависти. Он не может контролировать самого се­
бя, и в этом его трагедия. Он говорит о нашем 
освобождении, но он является диктатором». За­
явление г-жи Касусо у меня под рукой, никто 
его не отрицал, и никто его не оспаривал.
127. Нынешнее коммунистическое правительство 
Кубы присваивает одному лицу или одной стра­
не право цитировать Марти, как будто Марти 
является их исключительной собственностью. 
Нет, господа, это неверно. Великий Марти со 
всей своей чистотой, самоотверженностью и лю­
бовью к человечеству является великой мировой 
фигурой. Усилия подхалимов, окружающих Ка­
стро, показать его в фильмах и биографиях как 
человека, похожего на Марти, так же нелепы, 
как непочтительны они сами к имени великого 
человека.
128. Когда Марти был выслан из страны, он при­
был в Гватемалу, где прожил достойную жизнь 
как наставник того поколения. Всю свою любовь 
Марти отдал Гватемале, и одна девушка Гвате­
малы отдала ему больше, чем свою любовь: она 
отдала ему свою жизнь, и это именно она про­
будила в Марти поэта, написавшего свое бес- 
мертное произведение «Девушка Гватемалы, 
умершая от любви». Гватемала, не щадившая 
усилий в достижении Кубой независимости, всег­
да будет тесно связана с именем Марти, ибо 
Гватемала была первой в мире страной, которая 
признала его армию как армию, ведущую войну 
за благородное дело. И когда Марти предостере­
гал, что «в нашей Америке не должно быть бра­
тоубийц», он, конечно, имел в виду не Гватема­
лу, а будущие поколения.
129. Марти проповедовал любовь; Кастро, как 
заявила г-жа Касусо, проповедует ненависть и 
войну. Марти любил Гватемалу, а Кастро хочет 
завоевать ее. Марти любил девушку Гватемалы; 
сегодня ее подменил коммунист Хакобо Арбенс 
Гусман, детище кастроизма. Если девушка Гва­
темалы трогает наши сердца, то этот незаконно­
рожденный ребенок Гватемалы заставит нас 
прибегнуть к оружию, для того чтобы осущест­
вить законное право защитить и заставить ува­
жать наш суверенитет.
130. Вчера представитель нынешнего правитель­
ства Кубы обвинил мою страну в том, что она 
становится убежищем для опасных кубинских 
военных преступников. Я могу напомнить ему, 
что моя страна уважает право на политическое

убежище, которое является одним из разумных 
достижений международного права Латинской 
Америки. Он также обвинял Гватемалу в строи­
тельстве аэропортов. Аэропорты символизируют 
прогресс. Это совершенно верно. Они строятся 
для того, чтобы сделать доступными новые рай­
оны для производства, и на их открытие пригла­
шаются представители прессы и дипломатиче­
ский корпус. Это показывает, что здесь нет ни­
какой тайны, как об этом без всякого основания 
утверждает Куба. Кубинский представитель за­
явил, что Аугусто Мульет, секретарь президента 
Гватемалы по вопросам информации, публично 
признал, что на территории частных землевла­
дений в Гватемале проходят подготовку подвиж­
ные вооруженные силы. Это совершенно верно. 
Это те самые войска, которые отразят коммуни­
стическое нашествие с Кубы.
131. Премьер-министр Кубы одержим навязчи­
вой идеей; он усматривает нападения во всем и 
отовсюду. Газеты, подобные той, которая у ме­
ня в руке и которая пишет, что «Куба ожидает 
вторжения из Гватемалы», приносят с собой но­
вости из Гаваны — согласно им прошлая суббо­
та была «Д-днем», то есть днем ожидаемого 
вторжения. «Д-денъ» прошел, и ничего не случи­
лось. Следующий день, воскресенье, был другим 
«Д-днем», хотя снова ничего не произошло. Вче­
ра был «М-день», понедельник, и снова ничего 
нет. Сегодня «Т-день», вторник, и тем не менее 
опять ничего не случилось. Правительство Каст­
ро может быть уверено, что даже если оно пере­
берет весь алфавит, то и в этом случае ничего не 
случится, потому что, как я уже сказал, моя 
страна не является агрессором.
132. Роа сослался на предложение, выдвинутое в 
конгрессе Гватемалы депутатом Хулио Вальяда- 
ресом Кастильо, требующее создания комиссии 
для установления, верно ли, что в Гватемале 
созданы базы для нападения на Кубу. Совер­
шенно верно, Вальядарес Кастильо, депутат, 
принадлежащий к оппозиции, выдвинул такое 
предложение, и оно свободно обсуждается сей­
час в конгрессе. Г-н Вальядарес Кастильо нахо­
дится на свободе, и сам президент Республики, 
генерал Мигель Идигорас Фуэнтес, заявил, что 
он рад, что это предложение обсуждается. Инте­
ресно, что сказали бы кубинскому депутату — 
если бы там были депутаты, — принадлежаще­
му к оппозиционной партии — если бы там су­
ществовала оппозиция, — который набрался бы 
храбрости выдвинуть такое предложение. Ответ 
был бы: «Предатель! К расстрелу!».
133. В заключение разрешите мне напомнить о 
том, что мое правительство своевременно обра­
тилось к Совету Организации американских го­
сударств с просьбой создать комиссию и напра­
вить ее в Гватемалу и в Кубу для расследования 
на месте, какая из этих стран готовится к напа­
дению. Я подтверждаю эту просьбу, потому что 
для моей страны она не потеряла своего значе­
ния. Гватемала не боится никакого расследова­
ния, и мы надеемся, что то же и здесь же может 
заявить и Куба.
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134. И последнее: моя делегация хотела бы вос­
пользоваться этим случаем и высказаться по по­
воду голосования, которое состоится здесь через 
несколько минут. Моя делегация будет голосо­
вать против кубинской поправки и за рекоменда­
цию Генерального комитета. Ввиду серьезности 
обвинений, я думаю, нельзя допустить, чтобы 
эта кампания клеветы, направленная против ряда 
стран, перечисленных в жалобе, — Гватемала 
не упоминается ни здесь, ни в меморандуме, ни 
в пункте повестки дня, ни в сопроводительном 
письме — была использована в целях демагоги­
ческой коммунистической пропаганды на Ас­
самблее. Моя делегация считает, что эту непри­
глядную проблему следует спокойно изучить 
всем делегациям. Это может быть сделано толь­
ко в Комитете.
135. Я надеюсь, что Председатель примет во вни­
мание правило 15 правил процедуры и потребу­
ет предусмотренного большинства голосов для 
принятия кубинской поправки.
136. Г-н ОРТИС МАРТИН (Коста-Рика) (гово­
рит по-испански): Действуя согласно точным ин­
струкциям своего правительства, делегация Ко­
ста-Рики считает необходимым ясно и подробно 
изложить свою позицию и объяснить, почему 
она голосовала в Генеральном комитете и будет 
снова голосовать здесь за обсуждение жалобы 
революционного правительства Кубы в отноше­
нии Соединенных Штатов Америки в Первом 
комитете, а не на пленуме Ассамблеи.
137. В Америке имеется международный инсти­
тут — Организация американских государств, 
назначение которой — разрешать все споры ме­
жду государствами этого континента. Эта регио­
нальная организация безоговорочно признается 
Уставом Организации Объединенных Наций, по­
скольку в нем излагаются функции региональ­
ных учреждений вообще. В то же время Устав 
совершенно ясно оговаривает высшую юрисдик­
цию Организации Объединенных Наций и пра­
во государств-членов прибегать к ее помощи.
138. В соответствии с этим все американские го­
сударства— члены Организации имеют право на­
правлять свои жалобы в любой из этих органов; 
поэтому мы голосуем за включение в повестку 
дня пункта, выдвинутого Кубой.

139. Главным образом для сведения новых госу­
дарств-членов я хотел бы кратко разъяснить, 
что собой представляет наша американская ор­
ганизация и какие цели она преследует. В нача­
ле прошлого столетия, в период войн за незави­
симость, Симон Боливар, освободитель, выдви­
нул блестящую идею организации союза новых 
государств, которые обрели свободу и которых 
объединяла общность языка, религии, обычаев и 
происхождения; идея заключалась в том, чтобы 
обеспечить их развитие с той же жизнеспособно­
стью, которую проявили тринадцать штатов, со­
ставляющих тогда Соединенные Штаты Север­
ной Америки. Симон Боливар созвал первое за­
седание, известное под названием Конгресса Па­

намы. Он потерпел неудачу, но идея продолжа­
ла жить, и в ходе девятнадцатого столетия она 
нашла свое выражение в создании блока госу­
дарств континента, связанных сходством своей 
истории и общей судьбой. Состоялись первые 
Панамериканские конференции, и в текущем 
столетии народ Америки приложил все свои уси­
лия к тому, чтобы создать Панамериканский со­
юз; и вот теперь у нас есть организация в том 
виде, в каком вы ее знаете. Эта организация на 
своих очередных заседаниях, через своих посто­
янных представителей в штаб-квартире органи­
зации в Вашингтоне, на совещаниях министро.в 
иностранных дел и в специальных комитетах ре­
шает все наши проблемы. В результате заклю­
чения договоров, как, например, Межамерикан­
ский договор о взаимопомощи, подписанный в 
Рио-де-Жанейро, и провозглашения деклараций, 
как Чапультепекский акт, явившийся источником 
для выработки Устава в Сан-Франциско, пан­
американизм достиг такого успеха в области 
права, что многие выдающиеся эксперты-юристы 
на этом континенте говорят об американском 
международном праве; на основе многочислен­
ных и различных прецедентов и юридических ре­
шений Америке удалось развить частичную 
кодификацию некоторых отраслей права, связан­
ных с характерными особенностями американ­
ского континента. В моей стране, без тени сомне­
ния, существует чувство большой преданности и 
лояльности по отношению к этому институту. 
Недавно, на шестом и седьмом заседаниях Со­
вещания министров иностранных дел, состояв­
шегося в Саи-Хосе, был образован специальный 
комитет семи государств, чтобы рассматривать 
любые жалобы или споры, которые могут воз­
никнуть в эти дни величайшей напряженности, и 
выступать в роли примирителя. Поэтому совер­
шенно ясно, что Организация американских го­
сударств будет рассматривать эту жалобу на 
своей постоянной сессии.
140. Тот факт, что революционное правительство 
Кубы подало жалобу в Организацию Объединен­
ных Наций, на что оно имеет полное право, сов­
сем не означает, что разрешение этого вопроса 
не входит в компетенцию и назначение Органи­
зации американских государств. Возможность 
фактов, изложенных в этой жалобе, очень тща­
тельно изучена теми странами, которые, как и 
моя, подписались под панамериканским идеа­
лом. Для такого изучения требуется атмосфера 
ясности, мира и спокойствия, а не бурная атмо­
сфера, которая иногда характерна для Генераль­
ной Ассамблеи и которая имела место во время 
общих прений, предшествовавших этим заседа­
ниям.
141. Моя делегация далека от мысли допустить 
или даже представить, что здесь может быть ка­
кой-то маневр, направленный на то, чтобы отло­
жить надлежащее рассмотрение этой проблемы; 
но, допуская такую возможность, я хочу заявить, 
что мы поддержим любое предложение, направ­
ленное на предоставление приоритета обсужде­
нию этого вопроса в Первом комитете. Таковы



причины, почему мы будем голосовать против

910-е заседание—1 ноября 1960 года S1

кубинской поправки.
142. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово для ответа предоставляется представите­
лю Кубы.
143. Г-н РОА (Куба) (говорит по-испански): Я 
попросил слова только для того, чтобы ответить 
делегации Соединенных Штатов. Я подчеркиваю 
это потому, что нет необходимости говорить, что 
выступавший недавно представитель Гватемалы, 
изливавший здесь с одинаковой быстротой по­
ток лжи и каскад банальностей, является по су­
ществу только марионеткой государственного 
департамента и «Юнайтед фрут компани». Вот 
почему, используя мое право на ответ, я адре­
сую мои замечания только представителю отца 
этого ребенка.
144. Представитель Соединенных Штатов, высту­
пая против предложения моей делегации, зая­
вил, что обвинения, выдвинутые Кубой, не стоят 
того, чтобы ими занималась Организация Объе­
диненных Наций. Я должен откровенно, со всей 
прямотой сказать — у меня есть более чем до­
статочно оснований и фактов утверждать это, — 
что если какая-либо великая держава и не до­
стойна принадлежать к Организации Объеди­
ненных Наций, то это Соединенные Штаты Аме­
рики, которые нарушили, осквернили все прин­
ципы Устава этой Организации и надсмеялись 
над ними.
145. Правительство Кубы обратилось за помо­
щью к Организации Объединенных Наций на 
основании права, предоставляемого этим между­
народным органом, к которому оно присоедини­
лось и используя которое обдуманно обратилось 
к Генеральной Ассамблее, потому что важность 
и срочность этого вопроса состоят в том, что он 
затрагивает не только территориальную целост­
ность, суверенитет и независимость Кубы, но 
также всеобщий мир и безопасность. Вот поче­
му, с разрешения представителя Коста-Рики, я 
буду отстаивать нашу позицию — правительство 
Кубы не хотело и не хочет обращаться в какой- 
либо другой международный или региональный 
орган, будь то Совет Безопасности или Органи­
зация американских государств, так как по сво­
ему значению и по своим масштабам этот во­
прос выходит за рамки региональной сферы и 
представляет собой конфликт, положение, спор 
международного характера, который может рас­
сматривать только Генеральная Ассамблея.
146. Однако, несмотря на все, что здесь было
сказано, правительство Соединенных Штатов с 
самого начала возражало даже против включе­
ния этого пункта в повестку дня, хотя позднее 
голосовало за его включение, сделав это, нако­
нец, в порядке снисхождения; по заявления, сде­
ланные здесь его представителем, полны огово­
рок и возражений против включения этого пунк­
та. .
147. Правительство Кубы поднимает не просто 
политический вопрос, как здесь утверждалось.

Оно поднимает вопрос жизни и смерти, вопрос 
жизни и смерти не только для правительства и 
парода Кубы, но и для принципов Организации 
Объединенных Наций.
148. У правительства Кубы есть доказательст­
ва — некоторые из них оно представило вчера, 
хотя выступления по своему содержанию долж­
ны были косить чисто процедурный характер, — 
есть неопровержимые доказательства фактов ин­
тервенции и агрессии, совершаемых в настоящее 
время империалистическим правительством Со­
единенных Штатов. То обстоятельство, что они 
отрицаются здесь и отрицались в Генеральном 
комитете, не имеет никакого значения. Прави­
тельство Кубы знает, а народ Кубы убедился на 
своем продолжительном опыте начиная с момен­
та принятия объединенной резолюции до недав­
но введенного эмбарго, что отличительной чер­
той политики правительства Соединенных Шта­
тов по отношению к малым странам является то, 
что его слова всегда расходятся с делом. В этом 
состоит одна из основных причин, почему Куба 
не обратилась или не прибегла к помощи Орга­
низации американских государств.
148. В конце седьмого заседания Совещания, со­
стоявшегося в Сан-Хосе, Коста-Рика, делегация 
Соединенных Штатов распространила заявление, 
подписанное г-ном Христианом Гертером, госу­
дарственным секретарем, в котором он говорит 
следующее:

«Декларация Сан-Хосе, принятая на седь­
мом заседании, представляет собой открытый 
обвинительный акт кастровскому правитель­
ству Кубы, и особенно той роли, которую оно 
сыграло, способствуя китайско-советским уси­
лиям проникнуть в это полушарие. Делегация 
Соединенных Штатов полностью разделяет на­
дежду многих своих коллег на то, что народы 
Доминиканской Республики и Кубы будут 
иметь возможность быстро заставить свои пра­
вительства возвратиться к принципам свободы 
и истинной демократии в рамках межамери­
канской системы».

Кто подписал это заявление? Частное лицо? 
Журналист? Представитель государственного де­
партамента? Нет, заявление подписал г-н Хри­
стиан Гертер, государственный секретарь, кото­
рый не только гордится тем, что он добился на 
конференции в Сан-Хосе осуждения революци­
онного правительства Кубы, но также призыва­
ет к прямому вмешательству во внутренние де­
ла моей страны.

150. Это одно из доказательств, не допускающее 
возражений, среди многих других, имеющихся в 
нашем распоряжении, как, например, заявление 
президента Эйзенхауэра, в котором он говорил, 
что правительство Соединенных Штатов никогда 
не потерпит каких-либо действий, которые могли 
бы затронуть интересы экономики и народа Ку­
бы, хотя в то же самое время уже составлялись 
планы ликвидации сахарной квоты.
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151. Установленное недавно правительством Со­
единенных Штатов эмбарго, несомненно, пред­
ставляет собой наиболее крутую меру, когда-ли­
бо предпринимавшуюся против народа в мирное 
время. Это эмбарго является попыткой сломить 
кубинский народ голодом. Правительство Соеди­
ненных Штатов, очевидно, не знает, что народ 
Кубы перед лицом таких попыток подчинения, 
запугивания и притеснения скорее готов уме­
реть, чем сдаться. «Напуганные» полным исчез­
новением жевательной резинки с кубинского 
рынка, мы ответили: «Вместо жевательной ре­
зинки у нас есть маланга» (маланга — это съе­
добное растение, произрастающее в нашей стра­
не).
152. Правительству Соединенных Штатов никог­
да не удастся поколебать суверенную волю ку­
бинского государства и еще меньше — помешать 
народу Кубы продолжать борьбу за достижение 
основных целей кубинской революции.
153. Во всяком случае Ассамблея должна тща­
тельно взвесить, что будет означать тот факт, 
если обращение в Организацию Объединенных 
Наций малой страны, которой каждую минуту 
грозят интервенция и нападение со стороны ве­
ликой державы, просто-напросто натолкнется на 
один из многих заговоров, замышляемых здесь 
с целью передачи таких срочных и важных во­
просов из Генеральной Ассамблеи в Первый ко­
митет. Вот вопрос, который малые страны, пред­
ставленные здесь, должны иметь в виду, ибо хо­
тя Организация Объединенных Наций и создана 
для защиты всех народов, больших и малых, 
очевидным фактом является то, что действитель­
но беззащитными странами в Организации яв­
ляются только малые страны, что подтвержда­
лось уже неоднократно и особенно ярко тогда, 
когда они обращались с жалобами на угрозу их 
суверенитету, территориальной целостности и не­
зависимости.
154. Недавно один из высокопоставленных поли­
тических деятелей Соединенных Штатов заявил 
на этом форуме, что Организация Объединенных 
Наций создана главным образом для того, что­
бы защищать малые страны, что Организация 
Объединенных Наций находит оправдание свое­
му существованию потому, что она помогает ма­
лым странам, что Организация Объединенных 
Наций создана не для защиты интересов вели­
ких держав, а для защиты территориальной це­
лостности, независимости и суверенитета малых 
стран..
155. Правительство Кубы считает, что его жало­
ба должна быть обсуждена на Генеральной Ас­
самблее. Многие народы, представленные здесь, 
только недавно обрели независимость; другие 
получили ее раньше. Все эти страны, небольшие 
по территории, практически безоружные, стремя­
щиеся сами использовать свои природные богат­
ства, должны иметь в виду, что данное обраще­
ние Кубы — это в конце концов потенциально и 
их обращение, ибо когда-нибудь сам один из 
этих малых народов будет вынужден обратить­

ся к Генеральной Ассамблее для защиты своей 
независимости и суверенитета. И, вероятно, ког­
да это произойдет, то в качестве законного пре­
цедента будет использован именно наш случай. 
А если это так, то неизбежно напрашивается до­
стойный сожаления вывод, что Организация 
Объединенных Наций стала просто органом от­
правления правосудия на бумаге.
156. Кубинская делегация повторяет на этой Ас­
самблее свою просьбу о том, чтобы ее жалоба 
была обсуждена на пленарном заседании, пото­
му что это важный и срочный вопрос. Хотя втор­
жение еще не началось, но это может случиться 
в любой момент. Те, кто отрицал здесь сущест­
вующие планы вторжения на «■Д-день», следуют 
старому методу: «Держите вора! Держите вора!» 
Не случайно, что именно они представляют ядро 
вторжения, действий и интервенции в Кубе. Во­
образите, что бы случилось, если бы нападение 
на Кубу произошло в то время, когда обсуждает­
ся этот вопрос. В этом заключается серьезная и 
драматическая ответственность для всех стран, 
представленных в Организации Объединенных 
Наций, и особенно для малых стран. Я снова 
призываю к солидарности малых стран и прошу 
Организацию Объединенных Наций проявить 
справедливость и обсудить этот пункт повестки 
дня на пленуме Ассамблеи.

157. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
До того как состоится голосование, слово для 
изложения своей позиции по мотивам голосова­
ния предоставляется представителю Бирмы.

158. У ТАН (Бирма) (говорит по-английски): 
Моя делегация будет голосовать за принятие 
кубинской поправки, и я считаю необходимым 
дать Ассамблее краткие объяснения относитель­
но нашей позиции.

159. Наша позиция при голосовании никоим об­
разом не мотивируется другими соображениями, 
кроме искренней убежденности в том, что, когда 
малая страна выдвигает обвинения против могу­
щественного соседнего государства в том, что 
оно намеревается совершить агрессию, это обви­
нение должно быть предметом обсуждения Гене­
ральной Ассамблеи, и как можно скорее. Заяв­
ление может быть обоснованным или необосно­
ванным, но не в этом состоит непосредственная 
проблема Организации. Непосредственная про­
блема, стоящая перед нами, заключается в том, 
что существует очень могучая соседняя страна. 
Те из нас, кто рассматривает Организацию Объ­
единенных Наций как единственный эффектив­
ный инструмент международного примирения, 
чье географическое положение заставляет возла­
гать огромные надежды на эту мировую Органи­
зацию, не могут не считать настоящего пункта 
заслуживающим срочного рассмотрения. Мы счи­
таем, что передача этого пункта на рассмотрение 
в Первый комитет лишь неоправданно отсрочит 
его обсуждение. Исходя из этих соображений, 
моя делегация будет голосовать за кубинскую 
поправку.
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160. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Так как желающих выступить в списке больше 
нет, предполагается, что Ассамблея готова при­
нять решение по существу данного вопроса. Как 
представителям известно, рекомендация Гене­
рального комитета, предложенная в его втором 
докладе (А/4549), состоит в том, чтобы передать 
этот пункт на рассмотрение в Первый комитет. 
К этой рекомендации имеется поправка, внесен­
ная Кубой (A/L.321), предусматривающая рас­
смотрение этого вопроса на пленуме Ассамблеи, 
а не в Первом комитете. В соответствии с прави­
лом 92 первой на голосование ставится кубин­
ская поправка. Предлагается провести поимен­
ное голосование.

Проводится поименное голосование.
В результате жеребьевки, проведенной Пред­

седателем, Куба приглашается голосовать пер­
вой.

Голосовали за: Куба, Чехословакия, Эфиопия, 
Гана, Гвинея, Венгрия, Индия, Индонезия, Ирак, 
Ливия, Мали, Марокко, Непал, Нигерия, Поль­
ша, Румыния, Саудовская Аравия, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Объе­
диненная Арабская Республика, Йемен, Югосла­
вия, Афганистан, Албания, Болгария, Бирма, Бе­
лорусская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Камбоджа, Цейлон.

Голосовали против: Кипр, Дания, Сальвадор, 
Малайская Федерация, Финляндия, Франция, 
Греция, Гватемала, Гаити, Гондурас, Исландия, 
Иран, Ирландия, Италия, Япония, Лаос, Люк­
сембург, Мальгашская Республика, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Норвегия, Паки­
стан, Парагвай, Перу, Филиппины, Португалия, 
Испания, Швеция, Таиланд, Турция, Южно-Аф­
риканский Союз, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Уругвай, Аргентина, Авст­
ралия, Австрия, Бельгия, Бразилия, Канада, Чи­
ли, Китай, Колумбия, Коста-Рика.

Воздержались: Доминиканская Республика, 
Эквадор, Израиль, Иордания, Ливан, Либерия, 
Мексика, Панама, Сенегал, Судан, Того, Тунис, 
Венесуэла, Боливия, Камерун, Центральноафри­
канская Республика, Чад, Конго (Браззавиль).

Поправка отклоняется 45 голосами против 29 
при 18 воздержавшихся.
161. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея должна вынести реше­
ние относительно рекомендации Генерального 
комитета о том, чтобы этот пункт рассматривал­
ся в Первом комитете. Если нет каких-либо за­
мечаний или возражений, могу ли я считать, что 
эта рекомендация принимается?
162. Слово к порядку ведения заседания предо­
ставляется представителю Либерии.
163. Г-жа БРУКС (Либерия) (говорит по-ан­
глийски): Я прошу, чтобы эта рекомендация бы­

ла поставлена на голосование и чтобы голосова­
ние было поименным.
164. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Представитель Либерии просит, чтобы было про­
ведено поименное голосование по рекомендации 
Генерального комитета.

Проводится поименное голосование.
В результате океребьевки, проведенной Пред­

седателем, Индонезия приглашается голосовать 
первой.

Голосовали за: Иран, Ирландия, Израиль,
Италия, Япония, Иордания, Лаос, Люксембург, 
Мексика, Нидерланды, Новая Зеландия, Ника­
рагуа, Норвегия, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Португалия, Испания, Шве­
ция, Таиланд, Турция, Южно-Африканский Союз, 
Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной Ирландии, Соединенные Штаты Амери­
ки, Уругвай, Венесуэла, Афганистан, Аргентина, 
Австралия, Австрия, Бельгия, Боливия, Брази­
лия, Канада, Цейлон, Чили, Китай, Колумбия, 
Коста-Рика, Кипр, Дания, Эквадор, Сальвадор, 
Малайская Федерация, Финляндия, Франция, 
Греция, Гватемала, Гаити, Гондурас, Исландия.

Голосовали против: Индонезия, Польша, Ру­
мыния, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Албания, Болгария, Белорусская Со­
ветская Социалистическая Республика, Куба, 
Чехословакия, Венгрия.

Воздержались: Ирак, Ливан, Либерия, Ливия, 
Мали, Марокко, Непал, Нигерия, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Судан, Того, Тунис, Объеди­
ненная Арабская Республика, Йемен, Югосла­
вия, Бирма, Камбоджа, Камерун, Центральноаф­
риканская Республика, Чад, Конго (Браззавиль), 
Доминиканская Республика, Эфиопия, Гана, 
Гвинея, Индия.

Рекомендация принимается 53 голосами про­
тив И при 27 воздержавшихся.
165. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово для объяснения мотивов голосования 
предоставляется представителю Эфиопии.
166. Г-н ГЕБРЕ-ЭГЗИ (Эфиопия) (говорит по- 
английски): Моя делегация голосовала за кубин­
скую поправку, потому что мы считаем, что эта 
жалоба должна быть рассмотрена как можно 
скорее, с тем чтобы избежать дальнейших обо­
стрений отношений между двумя братскими 
странами. Мы полагаем, не высказывая какого- 
либо суждения по существу самой жалобы до 
того, как этот пункт будет обсуждаться, что бы­
ло бы в интересах улучшения взаимоотношений 
между двумя странами обсудить жалобу на пле­
нарном заседании Ассамблеи, а не в Первом ко­
митете, где очередность рассмотрения пунктов 
повестки дня уже утверждена. Практические со­
ображения, которыми мы руководствовались при 
этом, заключаются в том, что повестка дня Пер­
вого комитета слишком перегружена, и было бы
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желательным обсудить этот вопрос только здесь, 
на пленуме, и таким образом сэкономить много 
времени, необходимого для обсуждения вопро­
сов, стоящих на повестке дня Первого комитета. 
Мы надеялись, что безотлагательное рассмотре­
ние этого пункта на пленуме будет способство­
вать быстрому уменьшению напряженности и 
тем самым восстановлению нормальных, дейст­
вительно дружественных отношений между эти­
ми двумя странами.
167. Главным образом по этим же самым при­
чинам мы воздержались при голосовании реко­
мендации Генерального комитета.
168. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово для объяснения мотивов голосования пре­
доставляется представителю Индии.
169. Г-н Кришна МЕНОН (Индия) (говорит по- 
английски): Я хотел бы начать свое выступление 
с того, что для моей делегации является необыч­
ным объяснять свое голосование; голосование 
говорит само за себя. Но в данном случае име­
ются особые обстоятельства, потому что прежде 
всего правительство Индии и ее делегация здесь 
всегда выступали против изменения установлен­
ных процедур и во многих случаях в прошлом 
требовали, чтобы вопрос перед вынесением на 
пленум Ассамблеи был досконально изучен сна­
чала в Комитете. Мы сожалеем, что изменили 
этому курсу.
170. В данном конкретном случае причина наше­
го голосования за кубинскую поправку не имеет 
никакого отношения к существу самой пробле­
мы; перед нами процедурный вопрос: следует ли 
обсуждать ее здесь или передать на рассмотре­
ние в Комитет? Как я сказал, в обычных услови­
ях мы настаивали бы на его обсуждении в Ко­

митете. Но когда малая страна — какими бы 
преувеличенными или какими бы необоснован­
ными ни были ее опасения — заявляет на Ас­
самблее, что ее безопасность находится под уг­
розой, то этот вопрос является срочным. Мое 
правительство считает необходимым заслушать 
этот вопрос как можно скорее. И, принимая во 
внимание состояние нашей повестки и повестки 
дня Первого комитета, а также тот факт, что у 
Ассамблеи нет полномочий установить для него 
очередность в повестке дня Первого комитета — 
это право принадлежит Первому комитету, — 
у нас нет другого выбора, как голосовать за об­
суждение этого вопроса здесь, так как если мы 
хотим, чтобы обсуждение вообще имело какой- 
либо смысл, то нельзя откладывать его на какое- 
то неопределенное время.

171. Мы хотели бы также заявить, что прави­
тельство Индии вовсе не сбрасывает со счета за­
верений, данных Соединенными Штатами, с од­
ной стороны, как не может не принять во вни­
мание опасения кубинцев, содержащиеся в заяв­
лениях, — с другой. Поэтому оно ожидает и 
надеется, что в ходе очередной дискуссии будут 
выдвинуты действительные факты, а не голо­
словные утверждения или заявления, несоответ­
ствующие действительности.

172. Поэтому мы голосовали за кубинскую по­
правку, и мы хотим внести полную ясность в то, 
что правительство Индии в настоящий момент 
воздерживается, как это к должно быть, от выс­
казываний по существу этого вопроса, так как 
оно не располагает источниками получения пря­
мой информации.

Заседание закрывается в 18 час. 25 мин.


